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JÜRI KODRES 

TALLINN, HARJU 2 i , 
KÕNETRAAT (2)12-12 

Soovitab oma rikkalikust 
laost: 

Ülemaailma kuulsaid ameerika 
kirjutusmasinaid 

„Woodstock", 
rootsi a r v e m a s i n a i d 

„Original Odhner", 
ameer ika numeraatore id 

„Visible**, 
paber i traal imise m a s i n a i d 

„Skirema", 
pai jund amisapar a a t e 

„ Pelikan", 
tu l ek ind la id r a h a k a p p e igas 

suuruses 
„ L u V e r i i a " tehasest, 

rahakas te , terasest j a plekist, 
veks l i te portfel le, rongas« 
raamatuid, kontoriraama* 
tu id , igasuguseid kontoritar» 
b e i d , paklcpabereid, pappi, 
pergament i , pergamiini jne. 

O m a büroomas inate paran» 
d u s t ö o k o i a d . 

H i n n a d o d a v a d ! 

\r 

T O I M E T U S : 

Tallinnas Kaarl i t. 8, kaitseliidu pea­
s taabi ruumes. 

Va.slulav toimetaja kol.-ltn. J . M a i d e , 
telefon 6-88. 

Tegev toimetaja L. S õ e r d , telef. 8-29. 

Toimetaja kõnetunnid kella 10—12. 

Kaastöö a r v a t a k s e tasu alla, kui sellele 
tasunõudmine on peale kirjutatud. Tarvi­
tamata ja tagasisaatmiseks märkimata 

käsikir ju alal ei ho i ta . 

T A L I T U S : 

Tal l innas Kaarli t. 8. 

Talituse juht R i c h a r d J u k k , tel. 8-29. 

Talitus on a v a t u d iga päev kella 9—3. 

Tellimishind aas tas 6 krooni, 1/2 a.- 3 kr., 
1/4 a. k r . 1.50, kuus 60 senti . 

Kuulutuste hinnad ä uks lehekülg: 
teksti ees 60 kr., tekstis 80 kr., teksti 
järel 40 kr. Välimine kaas 80 kr., sise­

mised 60 kr. 

Nr. 16 

1931 

S I S U K O R D : 
А. Т.: Kultuurpropaganda t ä h t s u s rah-

vusvahel is is vahekorris . 

D. Buxhoevden: Pommikindel varjend 

e lumajas . 

E. Viskel: Idealismi- ja usujanu SSSR-is. 

— Gaasikaitse vahendeist. 

A. Lemba: I samaa laul. 

Ed. Männik: Vennad. 

Karl Aun: Tür i noorte ko tkas t e elust. 

Petserlane: Kodukaitse ja kultuuritöö 

Pe t se r i s . 

— Toimetusele saadetud kir jandus. 

— Male. 

> 

Osaühisus 

S Y S T E M А 
Tallinn, telefon 430-09. 

Büroomasinate 
eriäri. 

„Remington" 
parimad ameerika k i r j u t u s ­

masinad. 

„Brunsviga" 
moodsad ja vastupidavad arve­

masinad. 

„Grundström" 
tuntud soome rahakapid. 

Igasuguste büroomasinate uusi­
mad mudelid. Tarbed parimaist 

inglise vabrikuist. 
Paljundusmasinad. 

N õ u d k e k a t a l o o g e . 

N õ u d k e p a k k u m i s i . 

V J 
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ILMUB KORD NÄDALAS 

Nr. 16 Tallinnas, laupäeval, 18. aprillil 1951 Seitsmes aastakäik 

SESTSAADIK JA MITTE ENAM! 

Saladuslikud kiired seavad tulevikusõjas piiri 
lennukite pealetungile 

— 359 — 



КULTUUR PROPAGANDA TÄHENDUS 
RAHVUSVAHELISIS VAHEKORRIS 

Kõik riigid, er i t i Suur-Briti j a Prantsusmaa, aja­
vad akt i ivset kultuurpropagandat, aga neile omase 
mõtteteravusega teevad nad seda salaja või annavad 
selle eraasutuste ülesandeks, kes moraalselt kui ka 
majanduslikult on valitsuse või kaugelenägijate riigi-
või är imeeste toetatavad. Parim näide kultuurpropa-
ganda t ö ö s t internatsionaalses poliitikas bri t i huvides 
on Cecil-iRhodes a su tuse poolt ülalpeetavad stipendiu­
mid. I g a aasta valitakse sada intelligentsemat üliõpilast 
ameerika ülikoolidest Oxfordi ülikooli nimet. asutuse 
kuludele. Selle anglo-ameerika solidariteetsuse süs­
teemi lõppeesmärgiks on briti huvide edustamine maa­
ilma valitsemise ku ju l , — .käsikäes Ameerika võimu 
kasutamisega. 

Br i t i instituut Prantsusmaal valitseb 75.000 nael­
sterlingi suuruse fondi üle ja on asutanud palju stipen­
diume j a ühe briti raamatukogu. Itaalias osutavad 
briti instituudid tähelepandavat tegevust Roomas, 
Florentsis ja teistes kultuurkeskustes. Et viia Ladina-
Ameerika ja Hispaania lahedamasse ühendusse Suur-
Britiga, on asutatud mitmeis br i t i ülikoolitsentrites 
hispaania kirjanduse õppetoolid. 

Egiptuses on briti kasvatusasutused briti huvide eest 
valvel, samuti Hiinas, kus Hongikongi ja St . Johns'i 
ülikoolid, samuti t e i sed õppeasutused eduga levitavad 
britilist vaimu. Briti riigimehed on mitu miljonit nael­
sterlingit, mis H i i n a valitsusel oma mässumeelsete 
poksijate eest Inglismaale on kahjutasuna maksa — 
määranud hiina akadeemikute väljaõpetamiseks bri t i üli­
koolides. Alles hiljuti (kinkis b r i t i rahvas j aapan i rah­
vale ingl i se raamatukogu, mille läbi kummagi rahva 
kultuursuhted leiavad tihendamist. 

Oma silmapaistvate kodanike määratute rikkustega, 
õpetlaste j a valitsuse kaudu, on Ameerika Ühendriigid 
ilmutanud suurimat arusaamist ameerika mõjuvõimu 
levitamises kõigis maajagudes. Suur-Britis, Prantsus­
maal, I t aa l i a s ja t e i s t e s Euroopa maades on olemas 
Ameerika asutusi, k e s osutavad suureviisilist tegevust. 
Vististi ükski teine a s u t u s ei ole teinud niipalju Läheda 
Ida r ahvas t e ärkamiseks kui Konstantinoopolis Robert-
College j a Ameerika ülikool Beirut is . 

Ameeriklased on kultuuri a l a l Indiale tähendanud 
peaaegu rohkem inglasist , samut i suures masstaabis 
teostatakse Ameerika kultuuritööd Hiinas. See oli 
Ameerika valitsus, k e s esimesena algatas j a teostas 
mõtte eelnimetatud h i i n a poksijate mässu pä r a s t kahju­
tasu m ä ä r a t a hiinlaste väljaõpetamiseks Ühendriiges 
ja kes a s u t a s Pekingisse kuulsa j a moodsa Tshung-Hua-
College'i. Tuhanded hiina üliõpHased on kahe viimase 
aastakümne jooksul Ameerika ülikoolides õppinud. Hiina 
ministrid C. T. W a n g ja Sun F o , Hiina saadik Suur-
Britis, d r . Sze, ja p a l j u teisi h i ina riigimehi on õppi­
nud Ühendriiges ja nende meelsus on puht-ameerika-
line. 

Rockefeller-asutusc töö meditsiinilise uurimuse alal, 
esmaklassilise meditsiinilise kolledži j a hospitali asu­
tamine Hiinas m.ljonite-dollar.lse kapitaliga aitavad 
palju kaasa Ameerika kultuurimõju kasvatamiseks. 
Ameerika arst l ikult koolitatud misjonäride tegevus ja 
kasvatusasutused, nagu Yale Hiinas, kristlik kolledž 
Kantonis ja teised on tähendanud Hiinale ja Ameeri-
kile suurt teenet kultuurialal. 

Ameerika kultuuri mõju Jaapanis on nii tugev, et 
vaatamata vastolule kummagi valitsuse vahel mitmeis 
poliitilisis küsimusis — Ameerika-Jaapani suhted püsi­
vad südamlikud. Meiji-Ära esimestel aegadel olid need 
ameeriklased, kes jaapanlasi nende kasvatuselu organi­
seerimisel ai tasid, — ja tuhanded jaapanlased on stu­
deerinud ameerika ülikoolides. Peaaegu kõigis Jaapani 
ülikoolides ja kolledžeis loetakse Ameerika ajalugu. 

Mõni aeg j ä t t i s Ameerika kultuursuhete arendamise 
Lõuna-Ameerika maades hooletusse, aga nüüd astutakse 
samme selle parandamiseks. Hiljuti tea ta t i , et kavat­
setakse asutada New-Yorki Argentiina-Ameerika Insti­
t uu t , mis peab täiendama 1927. a. Buenos-Aires'isse 
asutatud samanimelist õppeasutust. Valmib mitmeid 
plaane, mille kohaselt as tub suuremal määral Ladina-
Ameerika üliõpilasi Ameerika ülikoolidesse. Ameerika 
professorid, keda toetavad Carnegie-asutus j . t. sarna­
sed institutsioonid, külastavad Ladina-Ameerika maid, 
e t nende maade kultuurijuhtidega olla isiklikus kon­
tak t i s . 

Peaaegu igas tähtsamas linnas üle kogu maailma 
a sub tänapäev üks väike organisatsioon prantsuse keele 
j a prantsuse mõju levitamiseks. Et edendada prant­
suse keele õppimist Suur-Britis, pakutakse prantsuse 
ametnikele välismail, kes uurivad prantsuse keelt, eri­
lisi eelistusi. Püüdes saada Pariisi kogu maailma kul-
tuurtsentriks, loovutas prantsuse valitsus hiljuti mit­
meile välismaade valitsustele, kes soovisid ehitada Pa­
ri is is kortereid oma üliõpilasile, maksuta ehituskrundid. 

Fašistlik I taalia on New-Yorgis ühenduses Colum­
bia ülikooliga asutanud Casa Italiana (Itaalia Maja), 
m i s on Itaalia Põhja-Ameerika kultuurtsentriks. I taa­
l ia professoreid saadetakse paljudesse maailmajagu­
desse, eriti maadesse, kus leidub itaallasi. Isegi Indiast 
pole mööda mindud. I taalia saatis oma parimad õpet­
lased Indiasse j a kinkis Visva Bharati'le raamatukogu 
i taal ia kirjandusest. 

Kuigi J a a p a n kord pal ju õppis Hiinalt, on viimase 
veerandsajandi jooksul rohkem kui 50.000 hiinlast õppi­
n u d jaapani koolides. Shanghais on jaapanlased asu­
t anud kolledži. Igas õhtumaa metropolis on olemas 
jaapani-ühing. Pariisis on jaapanlased ehitanud oma 
enda maja, k u s jaapani üliõpilased leiavad korterit, ja 
Berliinis on jaapanlaste initsiatiivil asutatud Jaapani 
Instituut. 
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Euroopa vaimust. 

Maailmasõda on Euroopa põhjalikult ümber kujun­
danud, tema suhtumist teiste mandrite, eeskätt Amee­
rika ja Aasia, vastu otsustavalt muutnud. Nagu või­
mas bioloogiline tuulispask on ta kiskunud kõik oma 
keerisesse: poliitika, majanduse, isegi eetika, ja kõik 
loov vaim näib olevat lõplikult kadunud. Produktiiv­
sete jõudude voolu on siiski jätkunud maa-alustes vee-
keerdudes ja päras t aastaid metsikut anarh ia t vaimses 
maailmas manifesteerib ta end taas seadusena. Vaimse 
eraldumise ajajärk on täna lõpnud, see oli pettepiltide 
tagajärg, mida häbenetakse. Rühime uuele vaimu sün­
teesile; esimesena näeme seda arhitektuuris, millele on 
järgnenud kirjandus ja muusika. Seadusetahvlid ei 
ole purunenud, vaid üllatavalt ruttu kujundatud ümber 
uuel põhimõttel. Nüüd ei maksa enam illusioon, vaid 
vaimne tõsiolu. Märgatavalt hilja ilmutab sõja elamus 
viljakust; võib-olla seisab ainus seletus hilise uuenduse 
nähtuses sündmuste viljakuses, mis sumbutab kõik muu. 
Euroopa on muutunud arükamalks, ikka tugevamini 

tuntavad majanduslikud vapustused kohustavad vaimu. 
Ühisest hädast kasvab ühise saatuse siduv tunne: Eu­
roopa vaimne uus hoone on selle tulemus. 

Briandi Pan-Euroopa memorandum, mille resultaate 
haruteldi septembri alul Genfis esimesel pan-euroopali-
sel riikide konverentsil, pole puhtmajanduslik, vaid 
esmajoones ka vaimne dokument. Euroopa vaim osu­
tab selle ulatuslikule ideede ühendusele valmisolekut. 
Pan-Euroopa mõtte teostamine ei astu esialgu üle 
majandusliku terve mõistuse ega tollilepingute piiride. 
Ka pole Pan-Euroopa ilma Briti riigi, Ameerika Ühend­
riikide ega Nõukogude Veneta eluvõimne. 

Jus t Nõukogude Liit kujutab tunnustatud vastu-
kohta Pan-Euroopale, kuna ta, „uue otsustava sam­
muna kõigi maade tööliste ühendamise teel peab tee­
nima sotsialistlikku üle-maailmset nõukogude vabariiki" 
(Nõukogude Vene põhiseadus 6. juulist 1923. a.). Need 
vastukohad on vaimset laadi, Nõukogude Vene poliiti­
line loobumine Pan-Euroopast on selle seisukorra tõen­
dus. Kollektiivne mõtlemine ja isiksus seisavad seni 
leppimatult vastamisi. Selle vaimse problemaatika 
esilekerkimine on tähtsaks eeltingimuseks Euroopa 
vaimsele edasipüsimisele. 

John Galsworthy, internatsionaalses mõistes nii 
palju teeneid ilmutanud P. E. N.-klubi esimees, jõuab 
oma essees: „International Thought" otsusele, et ainult 
tehnikute, keemikute ja pankurite kollektiiv suudab 
päästa Euroopa, mitte kirjanikud. Nii selgelt ja üht­
lasi meeleheitlikult on harva öeldud üles vaimsete 
impulsside jõus. Ikka veel on olemasolevate loovate 
jõudude hulk määranud rahvaste saatuse ja ka nat­
siooni uuendamine pole vastse eetilise ülesehitustööta 
mõeldav. On olemas natsionaalseid jõude hoopis primi­
tiivsete algete liikumapanemiseks. Sõja naiivne natsio­
nalism on oma osa ammu kaotanud. Rahvuslik ja 

rahvusvaheline mõtlemine elavad kõrvuti. Internatsio­
naalses muusikas on rahvuslikkuse loov väärtus erili­
selt tunduv, prantsuse muusika on saksa või slaavi 
omast kergesti eraldatav; siiski on ühist selle vaim­
ses struktuuris. Sama võrdlus maksab internatsionaal­
ses lüürikas. Püüd üldisele Euroopa vaimsusele ilm­
neb kõikjal. Prantsuse j a Saksa, mandri-Euroopa vaim­
sed jõukomponendid, seisavad otsustavalt probleemi 
keskpunktis. Goethe sõnad: „Chaque homme a deux 
pays, le sien et puis la France" (Igal rahval on kaks 
isamaad, oma ja Prantsusmaa) on t äna aktuaalsemad 
kui kunagi varem, sest Prantsusmaa kehastab teatud 
kraadini Euroopat. Prantsusmaal on esimesi teeneid 
maailma vaimses organisatsioonis. Pierre Dubois, Sully 
ja Abbe St. Pierre on traditsiooni representendid, mil­
lele ehitab Briand. Kui tema eelkäijate päevil enam­
vähem üksmeelselt mõeldi Prantsusmaa eesvalitsusele, 
taotleb Briand täielikku riikide suveräniteeti. 

Euroopa vaimsele juhtijaskonnale on viimase sõja 
kestes tõstetud etteheide, et see otsustusvõime ja juhi­
talendi puuduse tõttu ei märganud maailmasõja poliiti­
list olukorda kasutada Pan-Euroopa üldiseks prokla-
meerimiseks. Etteheite peamine raskus on siin veere­
tatud tSaksamaale. Ometi ei olnud viimases idee — 
„union d'action entre les nations" — kustunud, nagu 
seda näi tab Ernst Jäckh oma essees: „L'idee de Societe 
des Nations en Allemagne pendant la guerre" (L'Esprit 
international" nr. 11 — 1929). 

Viimane sõda on Euroopa vaimuelu diskrediteeri­
nud määral , mis oma tagajärgedes on vapustav. Speng-
leri järgi on iga majanduselu — hingeelu väljendus. 
On leidunud vaevalt generatsiooni, kes on majandusliku 
ja riikliku mõtlemise ees seisnud suurema skepsisega 
kui praegu. Mehhaniseerimine on avalik pahe, mida 
mõistliku eluhoiuga võib juhtida. Vastutuse anotnü-
miteet, vaimsuse anonümiteet — see kõik on palju 
pahem. Prantsus- ja Saksamaal on uue baasi alged. 
Prantslase iseloom hoiab teda vastuvõtvana natsionalis­
mile, tema rõhutatud individualism hoiab teda veel tuge­
vamal määral kui sakslast kollektivismist ja määrab 
ta uusi psühholoogilisi eeldusi looma kestvale Euroopa 
vaimsusele. 

Saksamaa elab kahe kultuurringi — ladina ja ger­
maani — vahekohal. Saksamaa on teadlik oma üles­
andes kultuurringide polaarses ühendamises ja täien­
damises. 

Saksa- ja Prantsusmaa olid seni siiski suurimaks 
komistuskiviks Euroopa vaimsuse ühiseks edurohkeks 
kasvatamiseks, vaatamata tunnustusele, mida need rah­
vad on annud üksteise mõttejõu hinnangul. Olevik võib 
neid ühendada. Euroopa poliitiline ja vaimne saatus 
on nende kätes. Euroopa vaimse uuesti ülesehitamise 
töö vastutus lasub nende õlgadel. 

A. T. 
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POMMIKINDEL VARJEND ELUMAJAS 
„Kaitse Kodu!´le" kirjutanud D. BUXHOEVDEN 

Tihti juhi takse ajakirjanduses inimeste tähelepanu 
asjaolule, et tulevikus sõja ajal satuvad linnad, töös­
tused , sadamad, raudteejaamad jne. vaenlase lennukite 
poo l t tugeva pommitamise a l la , mispärast soovitatakse 
ähvardava hädaohu paralüseerimiseks juba rahuajal 
varus tada elamud varjenditega, milledes inimesed võik­
sid leida varju j a kaitset lennukite pealetungi ajal. 

(See on v ä g a tõsine a s i , mispärast tuleks varakult 
mõelda sellele, mil viisil o leks võimalik teostada v a r ­
j end i t e ehitamist ja sisseseadmist, sest on ju selge, e t 
s e d a tuleb teos tada juba rahuajal . Lahtipuhkenud sõja 
a j a l selleks kül l enam ei l e idu küllaldaselt ei aega e g a 
võimalusi. Gaasiasjanduse kirjanduses leiame selleko­
hase id sõnumeid, mis aga annavad a inul t põhimõttelisi 
juhtnööre varjendite ehitamiseks ja on peaasjaliselt 
s e a t u d kokku kogemuste põhjal , mis on korjatud m a a ­
i lmasõja päevilt. 

Kuid need kogemused ei vasta täielikult nõudeile 
e lamute suhtes — olukord, mis valitseb seljataguses 
piirkonnas, l ä h e b lahku sõjavälja olukorrast. Juba see 
asjaolu, et linnadesse on koondatud a l a t i rohkem ini­
m e s i , kui n i i sama suurele pinnale sõjaväljal, on tähele­
p a n u väärt. Samuti on tegelemine rahvahulkadega 
a l a t i palju r a s k e m kui sõjaväega; viimased on distsip­
lineeritud, k u n a esimestel s e e alati puudub, eriti ähvar ­
d a v a ohu puhul. 

Ka meil o n varjendite ehitamise küsimus kerkinud 
päevakorrale j a ma tahaksin täna t u u a kokkuvõtlikke 
andmeid selle mõtte teostamiseks. 

Selleks on imeil vaja t e a d a , milles seisab oht, j a ai­
n u l t sellele vas taval t suudame seada kokku juhtnöörid 
inimeste elu kindlustamiseks. 

Oht seisab selles, et lennukid võivad pilduda a l la 
sõjagaase ja lõhkepomme. 

OHT SÕJAGAASIDEST. 

Lennukid1 kasutavad iseljataguste asutuste v a s t u 
kindlasti püs iva iseloomuga sõjagaase, — tähendab 
niisuguseid, n i i s ei haihtu ruttu, vaid väga aeglaselt. 
Niisuguse sõjagaasi tarvitamisel lennukite poolt t u l eb 
oletada, et sõ jagaas mürgi tab tänavad kauemaks a jaks 
j a võib pika a j a jooksul tung ida majadesse. Siin pole 
t ä h t i s , kas sõjagaas pil lutakse maha vihma näol või 
pommides. 

Elanikkudele tuleb k a i t s e t luua m i t t e ainult pea­
le tung i ajaks, vaid võib e t t e tulla, e t nad peavad vii­
b i m a varjendis vahest v e e l mitu tundi pärast peale­
t u n g i . Varjendid peavad olema ehitatud sääraselt, et 
sõjagaas ei t ung ik s varjendisse, ja var jendi sisseseade 
p e a b olema selline, et võimaldaks inimestele t e m a s 
viibimist m i t m e tunni jooksul . Selle a j a jooksul peab 
g a a s hävitatama tänavail. Kui lennukid kasutaksid 
pealetungil a i n u l t sõjagaase, suudaksime linna elanik­
k e kaitsta s e l teel, et varus tame l inna majad gaa s i -
k indla ruumiga ja sisseseadega, mis võimaldab õhu va­

hetamist inimeste viibimise ajaks varjendis. Kuid 
nagu j u b a nimetasin, on tulevikus meil tegemist ka 
lõhkepommidega, mis lennukeilt m a h a heidetakse. 

OHT LÕHKEPOMMIDEST. 

Ajakirjanduses on ilmunud andmeid praeguste len­
nukite pommide suurusest. Need andmed on kohuta­
vad, ses t juba praegu valmistatakse kahetonnilisi pom­
me. Lennukite pomme saab tä i ta sõjagaasiga, lõhke-
või ka süüteainega. Kõige raskemaid pomme aga ka­
vatsetakse täita just lõhkeainega. Raske on meil ku­
jutella 2-tonnilise pommi tegevust plahvatamisel linna 
majade vahel. Juba väike, näiteks 45-kg., lõhkepomm 
suudaks täieliselt purustada kolmekordse kivimaja. 
Peale selle varustatakse lõhkepomme veel aeglase sü­
tikuga, mis võimaldab pommile kukkumisel maja pihta 
läbistada mitu majakorda ja lõhkeda maja ees. Iga­
üks, ke l on olnud tegemist lõhkeainetega, teab, et 
lõhkeainete tegevus plahvatamisel kinnises ruumis on 
alati suurem plahvatusest lahtises õhus. 

Kui 45-kg. pomm suudab purustada kolmekordse 
maja, si is kahetonniline purustab juba kogu majade 
komplekti. Kui oletame, et Tallinna peale heidetakse 
maha kahetonniline lõhkepomm ja ta kukub näiteks 
Viru t ä n . asuva Singer i maja hoovi, siis arvatavasti 
purustatakse kõik majad, mis on piiratud Viru, Sauna, 
Väikese ja Suure Kar j a ja Kuninga tänavatega. Neist 
majust jääksid järele ainult veel varemed. >See oletus 
on a inul t näiteks sellest, mis sel alal võiks tuua tule­
vik. P r aegu aga veel iga lennuk ei suuda kaasa võtta 
niisuguseid pomme j a on küsitav, mis on kasulikum, 
kas m a h a heita rohkem väikesi pomme kuni 500 kg 
või a inu l t üksikuid suuremaid. Välismaalaste arvami­
ne selle kohta on p raegu see, et linnadele madalamate 
majadega kavatsetakse pilduda vähema kaaluga pom­
me, ku id Ameerika pilvelõhkujate purustamiseks tuleks 
juba kasutada raskemaid. Kui sellest printsiibist tule­
vikus hoitakse kinni, siis tuleb meil arvestada kergema 
ja keskmise kaaluga lõhkepomme, s. o. selliseid, mis 
ei kaa lu üle 500 kg . 

Niipalju on a g a kindel, et tuleb arvestada gaas-, 
süüte- j a lõhkepomme ja linna elanikke tuleb nende 
eest ka i t s ta . K a i t s e a b i n õ u k s o n g a a s i - j a 
p o m m i k i n d e l v a r j e n d . Järgneval joonisel 
toon gaas i - ja pommikindla varjendi asetuse j a sisse­
seade elumaja keldriruumis. 

Varjendi asetus elumaja keldriruumis peab olema 
niisugune, et elanikud saaksid ru t tu pääseda sinna. 
Seepärast peab sissekäik olema trepikojast A. Var­
jendi seinad ei tohi olla maja vundamendi välismüü-
riks, vaid varjend peab asuma eraldi ruumina keset 
maja keldriruumis. Maja kõrval lõhkevad pommid ei 
suuda sel puhul ni i kergesti purustada varjendi seinu. 

Varjend peab olema ehitatud raudbetoonist ja kui 
arvestada pomme kuni 500 kg., peab varjendi seina ja 
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katte paksus olema ly5—2 m. Varjendi sissekäik peab 
olema kaitstud raudbetoonmüüriga ja kattega. Vii­
mased võivad olla nõrgemad, sest uks varjendisse (1) 
peab olema soomustatud. Soomustatud ukses peavad 
olema luukidega suletavad väikesed avaused, õhu ven­
tilatsiooni jaoks. Kohal (2) on asetatud harilik gaasi-
kindel uks (rippuv gaasikindel riie ukse ees). 

Ruum В on määratud selleks, et puhastada gaasi­
dest ja anda arstlikku abi sissetulijaile, kes on sattu­
nud gaasidesse. Selleks on ühes nurgas sooja ja kül­
ma vee kraanid (3) ja riiulil (10) arstirohud abiandmi­
seks ja keemilised reaktiivid gaaside hävitamiseks ühes 
vastavate desinfektsioonaparaatidega. 

Ruum С on pesemisruum dušiga (7) ja ahjuga (8) 
sooja vee saamiseks. Ruum on eraldatud' eesriidega (6) . 
Üperiidist mürgitatuid tuleb kohe pesta sooja seebise 
veega. Veevärgi purustamise puhu! pommitamisel katkeb 

veevool. Vee saamiseks peab 
varjendil all asuma kaev ja on 
varjendis pump (9). Läbikäi­
gud 4 ja 5 on varustatud gaasi-
kindla uksega. 

Ruum D on üldruum. Te­
mas peavad olema pingid istu­
miseks või lavad lamamiseks. 

Värske õhu saamiseks on 
varjend varustatud õhupum-
baga ja gaasikurnaga (11). 
Gaasikurn ühendatakse õhu-
toruga, mis ulatub läbi maja 
katuse, puhtama õhu saami­
seks kõrgemaist õhukihtidest. 
Õhupumbal on kaks välja-
voolutoru, suurem neist puhub 
õhku üldruumi D, vähem ula­
tub läbi vaheseina ruumi B. 
Üldruum tuleb varustada klo-
setiga (13) ja tagavarauksega 
(14), mis on tehtud1 kahest soo­
mustatud poolest. 

Igaks juhtumiks võiks õhu 
uuendamiseks asetada varjen­
disse teraspudeleid hapnikuga 
(12). Võib tulla ette, et õhu-
korsten pommitamisel purus­
tatakse ja t a ummistub maha­
kukkunud prügist . Joonisel 2 
on toodud gaasikurn varjendis. 
Toru ots (1) asetatakse var­
jendi seina ja ühendatakse 
õihukorstnaga. 

Kurna kast ehitatakse betoonist raudraämides. 
Kast varustatakse kahe avausega, mis suletakse luu­
kidega (5) ja (6). Gaasi adsorbeeriv aine (2) asub ti­
hedal metallvõrgul (3) . Võrgu kindlustamiseks on 
alla pandud horisontaalselt raudlatid. Võrgu peale 
võib veel asetada tselluloosist kurna mürksuitsude eest. 
Adsorbeeriva aine vahetamiseks avatakse luuk (6), 
võetakse välja kõlbmatuks muutunud aine, suletakse 
luuk (6) , avatakse luuk (5) ja selle kaudu täidetakse 
kast uue adsorbeeriva ainega. Peale selle suletakse 
luuk (5) jälle õhukindlalt. iSelleks on luukide äärte üm­
ber pajidud kummist ribad. Luuke tuleb sulgeda kru­
vide abil. Õhupump peab olema käsitsi-töötav, sest 
linna pommitamisel võib kergesti saada rikke elektri-
ühendus või elektrijaama võib purustada. Suurema 
varjendi jaoks tuleb asetada mitu käsitsi-töötavat 
pumpa. 

Joon« S. 
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IDEALISMI-JA USUJANU SSSR-IS 
Kuidas arenes võitlus kommunismi j a usu vahel 

Nõukogude valitsuse kulu ja kirjadega on hiljuti 
Pariisis i lmunud kommunistliku naiskirjaniku Nina 
Gurfinkeli raamat praegusaja Venemaa teaatrielu üle 
(„Theatre >russe Contemporain"). Teos iseenesest on 
täiesti tendentslikult kommunismi pooldav, kuid iga 
lääne-euroopalist lugejat rabab t e m a s peatükike, mis 
puudutab praeguse Venemaa iseloomulist nähtus t — 
k o d u t u i d l a p s i , nende hingeelu. 

„Lapsed pussitavad ühtteist sulenugadega" — ju­
tustab N. G. „Nad pidas id klassides kivisõda, karju­
sid, tükkisid kallale kasvatajaile — ei olnud ühtki või­
malust võita nende usaldust . Nad vihkasid i n i m e s t . 
Harilik lasteteaater oleks neid ainult vihastanud, kut­
sunud märatsema, sest lasteteaatri väikesil näitlejail 
j u on hoopis teissugune lapsepõli k u i neil. Headus 
oleks kodutuis äratanud ainult kadedust ja ha lba on 
nad oma e lus näinud j u b a küllalt. Nukuteaatri korral­
daja Jefimova aga n ä i t a s neile oma „Petruškat". Ja 
laste südamed, igaveseks suletud inimestele, avanesid 
n u k k u d e l e . . . Salkades tulid n a d klassi, istusid 
viisakalt, oodates näha ainsat olevust, kes võis kus­
tutada nende väikeste r iku tud südamete janu armastu­
se järele — nukku! K u i Jefimova sõit is ära, ei olnud 
neil kahju t emas t : igasugune inimolevus oli neile iga­
veseks vast ik — pärast seda, mis n a d on näinud oma 
lapsepõlves. Aga nad nutsid lahkumisel n u k u s t , 
millele nad olid viinud ü l e oma usalduse ja armastuse 
vajaduse. N a d tõid Petruškale pä r j a ning suudlesid 
lahkumiseks t a kätt." 

Tolle s t s een i õiget tähendust ja tema kaudu „uue 
Venemaa" noorpõlve h i n g e ­
häda võib m õ i s t a ainult s i i s , 
k u i tuletada meele n o i d 
uusi kommunistliku k a s v a ­
tu se võtteid, mille m õ j u l 
kasvatatakse seal p r a e g u 
u u t põlve inimesi. 

Kommunistliku m a a ­
ilmakorra ülesehitajad on 
endile võ tnud ülesandeks 
võimalikult kõigist l a s t e -
südameist rookida välja k õ i k 
lapse armastus- ja i d e a -
lismitunded. U u s põlv p e a b 
tulema nende tahtel t ä i e l i ­
se l t materialistlik, n. n. ee l ­
arvamusteta, südametunnis­
t u s e ja -helluste suhtes t ä i e ­
l i ne robott (mehhaaniline 
inimene), a i n u l t mingisu­
g u s e sisseistutatava poole-
hoiunatukesega kommunismi 
v a s t u . Selleks esmajoones 
•kommunistlikud pedagoogid 
peavad laste südameist t ä i e ­
l iku l t j uu r ima igasuguse 

usulise tunde. J a selleks siis ka läinud kevadpühadel 
— n a g u kirjeldavad Nõukogude ajalehed — on j ä l l e 
lastud üleriiklikul puna-pioneeride organisatsioonil 
kõigis suuremais linnades korraldada vaatemänge: 
need lapsed-pioneerid vabastavad keskaegse inkvisit­
siooni käest õpetlase, kes vaimulike poolt on mõiste­
tud surma ja juba viidud tuleriidale. Vas tava te hüüete 
ja jumalavastaste tsitaatide saa te l toovad lapsed „tule­
r i idal t" ära õpetlase, kuid v i ivad ta asemele preestri, 
kes varem muidugi hästi läbi peksetakse. 

Koolides peetakse kogu Nõukogude Venemaa l a s ­
tele järjekindlaid loenguid, e t „n. n. vanemate-armas-
tus on ainult metsiku aja mälestusjäänus. Kui vane­
mad teid sunnivad täitma usukombeid või nõuavad t e i l t 
lapsearmastust u s u käskude põhjal, siis öe lge : meil ei 
ole t e i s i käske kui Nõukogude käsud — j a nad on t e i e 
anakronismide vas tu!" *) 

Nõukogude noore esimene käsk on: sul ei tohi 
olla i d e a l i s m i . See näib esimesel silmapilgul n i i 
lihtne, kuid on ometi keeruline. „Posl. Novostites" kir ­
jutab SSSRist põgenenud end. Nõukogude spets: 

„Meil pole suuremaid sõimusõnu kui „idealist" j a 
„idealism". Idealist on mitte ainult naeruväärt , vaid 
ka hädaohtlik; t a on kõige suurem „klassivaenlane". 
Ollakse pigem valmis andestama vargale-materialis-
tile ku i ausale idealistile. N a d tuubivad 7-aastastele 
lastele, et idealism on buržuaaslik eelarvamus, et ei 

) Jaroslavski kõne komsomoli kongressil. 

Punane pioneer. 
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ole olemas mingeid absoluutseid väär tusi , ei min ­
gisugust absoluutset m o r a a l i , ei jumalat ega 
kuradi t ; kõik a s i seisvat vaid materjaalsete t a r v i ­
dus t e täitmises, materjaalses kasus ja — basta! Sot ­
sialism olevat püha mitte seepärast, e t ta ideaalid 
nõuavad õiglust — nagu uskusime meie seda omaajal, 
o m a noorusajal. Ei, kogu asi seisvat majanduslikus 
arvestuses, röövitu röövimises, täidetud kõhus . . . Ni i 
kõneleb nende usu sümbol, selle madalail instinktidel 
mängimisega tõmbasid nad endi poole tumedad m a s ­
sid, purustasid riigi ja korra. Näis juba, et mis on veel 
l ihtsam: asi on tehtud j a Nõukogude paradiis pole 
e n a m mägede taga. Kuid nad on oma teooriaga l ä i ­
n u d rappa ja nõuavad nüüd meilt siiski idealismi, n a g u 
nõuavad seda hulga Nõukogude noorkodanike hingekar-
jatused, mis väljenduvad igal sammul meie hingelises 
tühjuses. Toon ette kolm fakti. Ebaõnnestunud Nõu­
kogude Ungar i ebaõnnestunud valitsuse liige prof . 
V a r g a kõneleb sõnasõnalt: „Revolutsioon Ungaris eba­
õnnestus seepärast , et Ungar i proletariaat ei t ah tnud 
nälgida tuleviku nimel, vaid nõudis peatsel t maapeal­
seid hüvesid!" Tähendab: 'nad ometi nõuavad U n g a r i 
tööliselt idealismi, vastu oma moraali! Teine f a k t : 
kadunud Dseržinski, tunnistades Nõukogude kongressil, 
e t Vene talupoja ja töölise seisukord on lihtsalt h i rmus , 
trööstis neid seega, et 100'—200 aas ta pärast o levat 
te is i t i ja nõudis neilt endaohverdamist, idealismi! 
Kolmas fakt: meie vabrikusse tuli Austr ia tööline, 
muidugi kommunist, ja nähes , et meie töölised elavad 
nä l jas ja puuduses, paljajalu ja räpas tes muldonni­
des , — sai pahaseks: „Milleks meile Nõukogude võim, 
k u i kapitalistliku korra all on meil t u h a t korda p a r e m 
e lada? Ich danke!" Kuulsin ise seda ning sellele kü­
laskäigule järgnenud vaidlusi pealt, kui meie kommu­
nis t id ütlesid: „See on nahkne inimene, talle on p a l k 
kõige tähtsaim . . ." Näete, siit ongi p ä r i t Nõukogude­
m a a l uuesti propageeritud kõne idealismi järele, t ä p s e ­
m a l t — askeedilise kannatustahte järele. Ise nad kõik 
purustasid, häbistasid ja häbistavad edasi, ise nad e i t a ­
s id kõike — j a nüüd näevad, et idealismita siiski ei 
pääse kuhugi. Ise raiusid maha oksa, millel istusid. 
Nõukogude võim on hävitanud inimese hinge ja sel les 
peitubki ta surmaotsus. A g a veel valusam on muidugi 
häbistatud i n i m h i n g e d e l enestel. Võib-olla see 
alateadvuslik j a n u idealismi järele ka juba Nõukogude 
valitsuse ajal kasvanud inimeste hingedes ongi veel 
kardetavam Nõukogudele enestele." 

* 

Ütlesin eelpool, et üheks tähtsamaks „uue inimese 
loomise" eelduseks peetakse SSSRis võitlust u s u v a s ­
tu . Riiklikult toetatava jumalavastaste (besbožnikute) 
organisatsiooni põhikirjas seisab ju: „Usulised o r g a ­
nisatsioonid on klassivaenlase tööriistad. Usk on r a h ­
v a l e oopiumiks. Kõik usud iseenesest on vasturevo-
lutsioonilised." Püüan siin kirjeldada usuvastast võ i t ­
l u s t SSSRis sel le algusest peale. 

Enamlaste võitlus usu vastu oli a l u l sihitud a i ­
n u l t õigeuskliku к i ir i к u vastu, kuna see ju oli olnud 
tsaarivalitsuse tugi, seega revolutsiooni vastane. P ä ­
r a s t veebruarirevolutsiooni valis õigeusu kirik, ke l le 

ametlikuks peaks Peeter Suurest alates oli oinud kei­
ser, endale uue ü l e m juhi — p a t r i a r h i , seega veel 
kõvenes sisemiselt n ing muutus ka väliselt iseseisvaks 
poliitiliseks teguriks. Tark ja osav patriarh Tihon, kes 
Ameerika õigeusu koguduste piiskopina oli ookeani 
taga teinud läbi h e a kooli, oli k i r iku juhiks paras mees. 
Kuid t a ülehindas oma jõude. 

K o h e pärast enamlaste revolutsiooni a lgas id kiriku 
enamlastevastased sjammud. Õigem juba enamlaste 
revolutsiooni ajal. Kremlis olid. end kindlustanud oh-
vitserikoolide õpilased, punaarmeelased jooksid ajaloo­
lisele kindlusele to rmi . Spasski väravail, kus t varem 
tohtis läbi minna ainult paljastatud päi, r i p p u s imete-
gev pühapilt n ing kirikuis kuulutati u u e s t imest: 
igal pool ümber pühapildi plahvatasid müür i s pommid 
ja tungis id kuulid, ainult pühapi l t jäi terveks . . . Pä­
rast Kremli vallutamist katsid enamlased pi ldi punase 
riidega. Ja kirik t ea tas teisest imest: t e i seks hommi­
kuks kärisenud punakangas iseenesest kaheks . Enam­
laste valitsuse esimestel päevadel liikus Punasel Platsil 
mitmekümne tuhande päine r is t ikäik pühapiltidega j a 
kirikulippudega. Spasski värava pühapilt i lustati lille­
dega. Rongkäigu keskel sammus vana pa t r i a rh Tihon, 
toetatud kahest metropoliidist, kuldses, teemantidega 
ilustatud ametimütsis. See oli esimene sõjakuulutus. 

Võit lus algas j a see maksis elu paljudele vaimuli­
kele. Ägedaimaks hetkeks oli kõigi kiriklike varan­
duste konfiskeerimine a. 1921, näljahäda a ja l . Patriarh 
laskis kõigist kantsleist kuulutada Nõukogude valitsu­
sele k i r i k u v a n d e . J ä r g n e s patriarh T i h о n i 
v a n g i s t a m i n e . Kuid ometi ei julgetud teda paigu­
tada vanglasse, va id viidi ü h t e Moskva lähedasse 
kloostrisse, kus t e d a mungakongis valvasid tšekistid. 

T ihon oli siiski end pidanud liig tugevaks. Enam­
lased tegid uue, osava malekäigu: paaril endi poole 
meelitatud vaimulikul nad lasksid kutsuda ellu n. n . 
„elava kiriku" või uuendatud õigeusu, mis väliseis usu-
kombeis endisest e i eraldunud peaaegu sugugi , küll aga 
jaatas enamlikku korda ja val i tsust . Kuna Tihon is­
tus tšekistide valve all, hävi tas sõjakohus mahalask-
miste j a sunnitööle saatmisega neid vaimulikke, kes Ti-
honi k ä s u põhjal keeldusid ü l e andmast kirikuvaran-
dusi. Samal ajal võitis „elav kirik" võimude soodus­
tusel ikka uusi j a uusi pooldajaid. Õige tunduv osa 
vaimulikke, väsinud ja hirmutatud verisest võitlusest, 
läks u u e kiriku poole üle. 

S e e võttis t a r g a l t patriarhilt vastupaneku jõu ning 
nii saabuski ta sensatsiooniline l e p p i m i n e N õ u ­
k o g u d e v õ i m u g a . Nõukogud tahtsid seejuures 
ainult saada lahti ühest vastasest , kuid v a n a patriarh 
mõtles kaugemale. Ta uskus, e t ükski val i t sus ei suu­
da loobuda nii suure võimu toetuses t nagu on seda ki­
rik, e i või lahkuda liitlasest. Väljudes veebruarire­
volutsioonis iseseisvaks saanud kiriku poliitikast, ot­
sustas t a taganeda senisest enamlaste v õ i mu eitami­
sest j a katsuda saavutada, et Nõukogud võtaksid kiri­
ku enda le liitlaseks, andes muidugi vastutasu. Ta tegi 
seda v ä g a ettevaatlikult, sest t a tahtis ju m i t t e ainult 
läheneda, vaid saavutada ka, e t Nõukogude võim lähe­
neks kirikule. K o h e pärast Tihoni vabastamist algas 
võitlus „elava kir iku" ketserite vastu. See võ t t i s vahest 
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õ i g e iseloomulise kuju — 
löömingutena kirikuis ja 
„imedena" ristikäikudel: 
pühapildid e i tahtnud 
e n d lasta k a n d a uue ki­
r i k u pooldajate poolt, 
v a i d jäid se isma jne. 

Võib-olla oleks osav 
T i h o n Nõukogudelt tõesti 
saavutanudki vastutule­
k u i d kirikule, k u i d rauk-
p a t r i a r h suri n i n g maeti 
s u u r t e pühitsemistega, õi­
g e u s u värvirikaste ja 
keeruliste kommete saa­
t e l . Enne seda oli ta aga 
s u u t n u d „elava kiriku" 
j u b a õige t a g a s i suruda 
— ning koguni Nõuko­
g u d e valitsuse soodustu­
sel ! Nii on e n d i n e õige­
u s u kirik p r a e g u lõhene­
n u d n e l j a g r u p p i . 
P e a l e suure, Tihoni, k i r i k u püsib k a „elav k i r ik" , 
N i n g on veel tekkinud n . n. „ au t o k e f a a i n e" 
k i r i k , kes üldse eitab piiskoppe, metropoliite ja sinodit, 
ü t l e b lahti igasugusest organisatsioonist peale. kogu­
d u s e . Neljandaks on „ a u t o k e f a a l n e U k r a i n a 
k i r i k". U k r a i n a rahvusliku liikumise põhialuseks 
e n n e sõda olid jus t preestriteseminarid. Ukraina r a h ­
vus l iku liikumise osalise üleminekuga enamlaste leer i 
l ä k s sinna ka o s a vaimulikku seisust, nõudes Ukra ina 
k i r i k u täielist eraldumist Moskva keskkirikuvõimu a l t . 

J a kirikud jäid ikka t a i s rahvast, provintsilinnades 
i s e g i ehitati u u s i kirikuid — vabatahtlikest annetusist. 
N ä h e s oma võimetust, Nõukogude võimud vahest i seg i 
püüds id eitada oma usuvastasust. Nii kõneles S ta l in 
„ i s e " 1928. a. a l u l : „Nõukogude poliitika ülesandeisse 
ei k ä i sugugi võitlus usu v a s t u jumalusse — missugu­
s e n a kodanikud seda o levus t endale k a kujutleksid. 
K e e g i ei saa l ä b i ilma ideaa l i ta ja kui 5 % Nõukogude 
kodanikest niisuguseks ideaal iks on kommunism, si is 
ülejäänud 95 protsendil o n selleks religiositeet. O leks 
poliitiline absurdum ning kuri tegu Nõukogude põhimõ­
t e t e vastu neid kahe ideaali pooldajaid ajada üksteise 
v a s t u . " 

Nii on Nõukogude poli i t ika juhi s õ n a d , kuid need 
on öeldud ka s i i s , kui väl ismaal , eriti usklikul Ingl i s ­
m a a l ja Ameerikas, tõusis s u u r pahameeletorm usu t a -
gakiusamiste v a s t u SSSRis. Kuidas a g a on lood t e ­
g e l i k u l t . 

Tänapäevani Nõukogudemaal val i tseb just s a m a l 
a a s t a l , kui l a u s u s iStalin ülaltsiteeritud sõnad, maksma-
p a n d u d keeld helistada kirikukejli. S e e keeld maks i s 
k a tänavustel kevadpühil, k u i g i — nagu lugejad leidsid 
a ja lehis t — t ä n a v u olid k i r i kud just e r i t i palvetajaid 
t ä i s . Kas ei o l e seegi ü k s tunnistus sest Venemaa 
r a h v a õnnetuis südameis u u e s t i ärganud eneseotsimise 
ja idealismi j a n u tungist — vaatamata, e t usu vastu V e ­
n e m a a l praegu ässitab iga teaatritükk, eranditult i g a 

Nõukogude naisi õpetatakse relva tundma. 

trükisõna-toode, i ga avalik kõneleja, iga teateke, iga 
tseremoonia? 

Leena Siiman ühes tütrega, kes Eestisse jõudes jutus­
tasid hirmu ja õuduse jutte eestlaste elust Nõukogude 

paradiisis. 
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Tsiteerin läinud aastal Venemaad külastanud 
Prantsuse akadeemiku Georges Goyau raamatust mõned 
kohad: 

„Jumalasalgajate häälekandja „Besbožniku" esi­
mese numbri kaanepil t kujutas töölist vasar käes roni­
mas mööda redelit taevasse. Pealkirjaks oli: maapeal­
sete tsaaridega tegime lühikese otsuse, hakkame siis 
peale ka taevase tsaariga. Issand õnnista!" 

„Too teotav karikatuur on sümboliks kogu Nõuko­
gude kultuuripoliitikale", jätkab Goyau, „mis on sihi­
tud lühikese lõpu tegemiseks taevaga. Nii näiteks: 
mitmes tuhandes rahvamajas korraldati läinud jõu­
luks k o h t u p r o t s e s s , k u s k a e b e a l u s e k s 
on J u m a l . „Kuulutan istungi avatuks" — ütles 
eesistuja. „Inimsoo algusest peale on Jumal teinud ja 
Jumala nimel tehtud arvutu hulk kuritegusid. Kom­
parte i otsustas süüdlased võtta vastutusele. Kaebe-
aluste pinki on kutsutud mitte ainult Kristus ja Jehoo­
va, vaid ka Allah ja teised nende ametivennad. Tooge 
kaebealused sisse!" — Nüüd ütleb pristav: „Kõik tun­
nistajad on ilmunud, ainult peakaebealune Jumal mitte. 
Ei ole õnnestunud teda kustki leida, ükski kohtukutse 
pole teda tabanud. Seepärast peame rahulduma ju­
malate piltidega, mida meil on suurel arvul." Tuuakse 
sisse tunnistajad: preester, rabi , mulla, talumees, 
usklik eidekene. Kõik tunnistavad, et Jumal on olemas. 
Siis kutsutakse e t te teaduslikud eksperdid. Järgneb 
prokuröri kõne: „Meie, uskmatute, jaoks pole Jumalat 
olemas. Usklikele aga peame tegema tõeks, et too Ju­
mal on täiesti kasutu , kuritegeline, inimeste piinaja, 

Rootsi kuningas Gustav, kes mõne aasta eest käis Eestis, külalisena Pariisis. 
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petja, j a ekspluateeriv olevus." J a J u m a l m õ i s ­
t e t a k s e s u r m a " . . . 

Niisugune näiteks on äärmuseni aetud ateismi pro­
paganda. Siin see näib küll labasena, aga just seepä­
rast on ta palju traagilisemgi kui ametlik tagakiusa­
mine — sest ta ju teeb inimeste hinged tühjaks, labas­
tab neid. Ei ole liigne siin tuletada meele, et a. 
1927 istus Nõukogude türmides 117 piiskoppi, enamluse 
esimestel aastatel aga tapeti 8000 preestrit. Too as­
jaolu aga just kogus usu jüngreile märt r i oreooli — ja 
järgnes Nõukogude valitsuse määrus : „Preestrid ei 
tule teha usukannatajaiks, vaid nemad ja Jumal muuta 
koomilisteks, naeruväärseiks." — Igas Nõukogude 
koolis p e a b iga laps täi tma vabatahtliku (!!!) ankee­
di — kas nad aga kodus ei palu, kas neil on pühapilte, 
kas nad äkki täidavad mõnd usukommet. Poiss või 
plika, kes tabatud kirikust, heidetakse välja kooliklubi-
dest, jääb ilma kõigist teistele antavaist soodustustest. 
Mis ime siis, et usus leiduvate elementaarsemate mo­
raalsete printsiipide eitamine toob kaasa tolle kommete 
languse, mis iseloomustab Nõukogude noorsugu. 

Aga usu alused Venegi noorte hinges ei ole surnud. 
Need on olemas, nendegi armastust ja ideaali otsiv 
süda tunneb end alateadvuslikult õnnetuna oma ideaa-
lidelageduses — väljendugugi see ideaali ja rahulduse 
otsimine kas või niisuguses alul kirjeldatud, pealt näha 
veidras eneseplahvatuses, nagu oli seda väikeste õnne­
tute Nõukogude laste armastav suudlus narri-nukule. 

E. Viskel. 



GAASIKAITSE VAHENDEIST 
ÕHUKALLALETUNGI PUHUL TULEVIKUSÕJAS 

SOOVITATAKSE ASUTADA „LILLA RIST" 

Küsimus, k a s jätkub suurema h u l g a elanike gaas i ­
maskidega varustamisest nende kaitsmiseks keemilise 
õhusõja tagajärgede eest või on t a r v i s juba rahuaja l 
muretseda k a veel erilisi hapniku-gaasikaitseaparaate 
vajaduseks v a r u k s , — on küllalt t ä h t i s , et sellest kõ­
n e l d a . Kindlast i on enamiku elanikkonna gaasimaski­
d e g a varustamine esimene ja tähtsaim abinõu gaas i -
ka i t se l , ometi tuleb pöörda tähelepanu tõsiasjale, et 
p o l e mitte ü k s i võimalik, vaid ka v ä g a tõenäoline, et 
o n juhtumeid, k u s harilik, üldiselt t a rv i t a tav gaasimask, 
vaatamata t e m a parimale filtrile, e i täida oma ots­
t a r v e t . 

Gaasimask oma f i l t r iga on filteraparaat ega ka i t se 
s i i s enam, k u i tekivad mürkgaasi kontsentratsioonid, 
m i s suruvad õ h u hapnikusisaldavuse a l l a 12 protsendi, 
s a m u t i ka m i t t e siis, kui esinev gaas oli seni tundmatu 
j a tarvitusel o lev filter p o l e ehitatud mitte eriti selle 
g a a s i jaoks, kolmandaks e i paku filter kaitset ka mi t t e 
söeoksüüdi v a s t u , kui p o l e tarvitatud viimasena n ime­
t a t u d gaasi j a o k s eriliselt konstrueeritud filter-seadi-
s e i d . 

Me peame nii-siis k a i n e l t järele kaaluma, k a s ei 
t u l e ja ei p e a sõja puhul arvestama neid kolme või­
malus t . 

Mis p u u t u b suurtesse hapnikuvaestesse gaasikon-
tsentratsioonidesse, siis e i olda maai lmas enam nii 
üldisel t veendunud, et n e i d on võimalik nii kergete kui 
k a raskete õhujõudude p o o l t juureulatuvaist kaugusist 
m a a peale s a a t a . Arvestada tuleb s i i sk i võimalusi, et 
õhujõud oma laske- ja heiterelvadega käepärast oleva 
võitlusaine t agava ra t a v õ i v a d sünnitada ,suureulatuslikke 

j a tihedaid gaasikontsentratsioone maapinnal seega, et 
n a d suurel h u l g a l maapinnale kogunenud mürkaineile 
v õ i -gaasele võimaldavad arenemist vabas õhus. 

Siinjuures peab mõ t l ema arvurohkeile keemilisile 
vabrikuile, g a a s i - ja kloorireservuaarele jne. See pole 
m i n g i tulevikupilt, vaid v a s t a b sõjakogemustele, e t just 
e r i t i laskerelvadega on võimalik saavutada nimetatud 
sihtmärke s u u r e s t kõrgusest ja neid purustada, pealegi 
k u i nende tundlikumad o s a d enamasti pole eriti ka i t s ­
t u d , vaid a s u v a d vabalt maapinna k o h a l ega lase end 
h ä s t i peita. Võrdlemisi väikesed r i k k e d fosgeengaasi 
t ank ide juures Hamburgis j a tekkinud tagajärjed anna­
v a d meile kujut luse , milliseid võimalusi omab ründamis-
himuline vaen lane oma võrdlemisi väikeste käepäras t 
olevate võitlusvahendite juures. Niisugustel juhtudel 
o n vaja vigasta tud kohad, millest a ined , mis on ena­
m a s t i gaasikujulised, v õ i v a d välja tungida, sedamaid 
e r i l i s te tihenduskomandode abil t ihendada, kes a g a oma 
p o o l t igasuguse kontsentratsiooni v a s t u isoleeraparaati-
d e g a olgu varustatud. 

Teine juhtum, kus harilik gaasimask k a oma ees-
kujulikemagi universaalfiltriga ei kaitse, on söeoksüüd-
gaasi esinemine. K a siin pole see jälle gaas , mis enam-
või vähem fantastilisel viisil õelailt lendureilt puhu­
takse kaitsetute elanike peale, vaid jä l legi on need 
laskerelvadega kõrgel t purustatud sihtmärgid maapin­
nal, m i s kujutavad hädaohu lähtekohta. Igal pool, 
kus tugevate põlemiste, plahvatuste, plahvatusainete 
detonatsioonide j a ekrasioonide tõttu, eriti kinnises ruu­
mis, — deflagratsioonigaasid hingamiseks vajaliku hap­
niku osalt lõplikult ä r a neelavad, — pole see üksi tekki­
nud soeoksüüdgaas, vaid eriti j u s t hapnikupuudus, mis 
teeb vältimatuks isoleeraparaatide tarvitusele võtu, kui 
on tegemist edaspidiste plahvatuste takistamisega. 

Punase Risti õed gaasimaskides. 
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Jääb järele proovida veel kolmandat juhtumit, 
nimelt, kas võib ja peab rehkendama asjaolu, et sõjas 
võidakse ül latada uute gaasidega, mille vastu senised 
filtrid ei kaitse. Kõigi teadete järgi, mis spetsialistid 
on kogunud /kõigist maailma maadest, et ole seni teada 
uu t gaasi. A g a sõjakogemused, eeskätt viimsest sõjast, 
sunnivad meid olema valvel ka üllatustele, mis seni 
on tundmatud. Kõigis maades ei püüa andekamad pead 
mi t te üksi leida uusi võitlusvahendeid, vaid ka on hooli­
kamal t valvel, e t õnnestunud saladus sõja korral suu­
rendaks üllatusmomenti j a võidušansse. 

Aga ka selle vastu teab sõjakunst kindla abinõu: 
reservi eraldamise. See vastane, kes, ammutades iga­
veste sõjaseaduste kogemustest, püüab kohaneda mood­
saimas mõttes j a kindlate, isoleerivate gaasikaitse-apa-
raatide õigeaegse ja hoolika valmishoiuga, teeb end 
rippumatuks sõjakeemilistest üllatustest, vastustab ka 
siin temale kavatsetud üllatusi kõige eduga, lüües rün­
dajal ta üllatusmomendi käest , võimaldades kaitsjana 
endale tegevusvabaduse, suurendades oma võiduvõima­
lusi. 

„Lilla Rist". 

Endine vene sõjaväeline esindaja Pariisis, S. Sta-
ckelberg, rahvusvaheliselt tuntud eriteadlane keemilise 
sõjapidamise alal, on ilmutanud oma sulest raamatud: 

„Le Peril Chimique et la Croix Violette" ja „La guerre 
des gaz. Comment nous defendre", — kus käsitatakse 
gaasisõja tuntud probleemi sõjanduslikult, tehniliselt ja 
rahvusvaheliste seaduste kohaselt j a esitatakse ühtlasi 
ettepanekuid tsiviilelanike kaitseks hädaohu vastu. 
Autor jõuab seisukohale, et vaatamata kõigile rahu-
püüdeile sõda tulevikus on vältimatu kui inimese ise­
loomus pesitsev saatus. Edasi on autor arvamisel, 
samuti kui seda teiste hulgas ka marssal Fooh on väl­
jendanud, nimelt et ükski paberlik leping tõsijuhtumil 
rahvast ei takista tarvi tamast kõiki võitlusvahendeid, 
mida talle teadus võimaldab. Ometi just nim. tõsiasja 
tõttu peab autor seda enam tingimata tarviliseks arva­
matuid hädaohte, mida gaas ühenduses õhurelvadega 
endas varjab, rahvusvaheliste kokkulepetega piirata, ja 
näitab õigusega asjaolule, et ka varem on näiteks dum-
dum-kuulide tarvitamise keelus olnud tagajärgi. Ta 
paneb e t te asutada internatsionaalse organisatsiooni, 
nimega „Lilla Rist", mis, samal viisil kui Punane Rist, 
teostaks sõjaväljal ja okupeeritud maa-aladel haava­
tute, vangistatute ja eraisikute hoidu, samuti elanik­
konna kai tset rinde t aga . 

Autor toonitab rõhutavalt, et siinjuures see on iga 
vastutusteadliku valitsuse kohuseks, tabada aegsasti 
kõiki tehnilisi ja organisaatorlikke mõeldavaid kaitse­
abinõusid elanikkonna päästmiseks. 
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Cl U LJ/-» 

V E N N A D 
K o g u polgus tunti seda suur t ja tu r j aka t vaba­

tahtl ikku. 
T a nimi oli August Reemets , pärit ühes t lõuna­

poolsest maakonnast. Enamlaste tulles põgenes t a 
põhja poole, kus formeeriti kuu lu järgi sõjaväge. Ta 
astus vabatahtlikuna teenima kahurväkke, kuid hiljem, 
kui moodustati ratsaluure o s a d , esitas pa lve ülevii­
miseks. 

Temas t ei t e a t u d palju. Peaaegu keeg i ei tunnud 
teda; nad kõik o l id kogunenud üle maa mitmesugustest 
maakondadest ning- valdadest. Ainult h a r v a , kui haa­
rasid mineviku pi ld id , jutustas üks või t e i ne oma mi­
nevikust. Nõnda saadi ka l õ p u k s teada, e t Reemetsal 
oli k u s k i Võru p o o l talu, n a i n e ja kaks väikest last. 
Sellega aga lõppeski kogu r i n g , mis laskis ohtlikku sõ-
jaellu valguda mineviku pilte. 

K o g u aeg ol i ratsaluure kibedas tegevuses. Nad 
sõitsid sageli k a u g e l e vaenlase selja t aha , eksisid lu­
mes, võitlesid n i n g langesid, kuid tõid igakord naas­
tes t äh t sa id teateid, vange, toidumoona või laskevarus-
tust. Kogu polgus olid nad imelikumaid mehi. Iga­
üks n e i s t oleks võinud rääk ida kümneid juhtumeid, 
mida oli elatud ü l e öistel luurkäikudel, k u s tuli toetu­
da v a i d relvale, ettevaatusele ja kiirele otsustusvõi­
mele. Kuid nad vaikisid enamas t i sellest; i g a ülearune 
sõna o l i neile o t s eku i raske väljendada j a ainult siis, 
kui o l i tarvis m i n n a uutele luureretkile, lõi nende silmi 
tulukesi . Ja siis nad muutusid ka elavaiks, jutuka-
maiks, nagu m i n g i rõõm v ä l g a t a s nende südameid. 

S e e oli päras t jõule. Päikesetera l a n g e s juba t e ­
ravamal t lumele j a mõnda k o h t a tekkis väikesi veeni-
resid. Kuid kevad oli veel kauge l . Mehi rõõmustas 
aga päikese laienev soojus. S i i s ühel päeva l tõid väl­
jasaadetud piilurid kaasa p u n a s e . See vä ike , kõhetu, 
pii luvate silmadega mees oli annud end vabatahtlikult 
vangi. Ta oli ees t lane. N ü ü d seisis ta veidi ootava 
hirmu ning ahastusega meeste seas, kes kogunesid pu­
nase ümber, vaa tas id ta katkiseid rõivaid j a küsitelid: 

, .Noh, miks s a sealt ära t u l i d ? Kas h a k k a s palav?" 
M e e s ei lausunud sõnagi. T a vaatas hirmunud sil­

madega kordamisi iga küsijat, otsekui otsiks neilt 
kai tset . Ja siis j ä r s k u silmas t a meeste vahelt Ree-
metsa. 

„ T e r e , sõber," lausus r u t t u , heameelikalt, venita­
des k o g u näo nae ru l e . 

Reemets t und i s nüüd m e h e . See oli ü k s ta kodu­
küla punaseist, a r g l i k ja kah t lev pops. T a pööris selja 
nmg hakkas eemalduma, kuid punane hüüd i s järele: 

, ,Oota, toon su l l e vennalt terviseid." 
N a g u lõigatult seisatas Reemets. 
S i i s astus m õ n e d sammud lähemale j a küsis: 
, ,Karlalt? M i s ütle . . . ." kuid ka tkes tas lau­

se n i n g vahtis j u h m i l t punase naeratavasse näkku. 

„Jah, Karlalt jah," lausus seo heameelikalt. „Kut­
susin teda ühes põgenema, kuid t a ei tulnud." 

Reemets vaikis. T a ei lausunud tükk aega ain­
satki sõna; siis hakkas pikkamisi j a aeglaselt eemal­
duma. 

Nõnda saadi teada, et Reemetsa vend oli punane, 
kes võitles vastasrindel. Ta oli olnud linnas lukusepaks 
ning seal t omandanud käremeelsed vaated. Maale 
tulles oli pidanud vallamajas koosolekuid, rekvireeri-
r.ud vilja j a formeerinud punaste jõuke. 

Juba noorusaastaist saadik olid vennad üksteisest 
erinevad. August oli pikaldane, kindel, otsustusvõime­
line, kuna Karl kärsitu, ühest teise rändav. Käheksa-
teistkümne-aastasena lahkus ta isatalust ja asus linna 
ametit õppima. Revolutsioonipäevil oli töötanud Pet-
rogradis tehaseis ja kui sealt valgusid enamlaste jõu­
gud laiali ü le maa, naasis ka tema nendega kodukülla. 

Sellest päevast a la tes muutus Reemets veel taga­
sihoidlikumaks ning sõnaahtramaks kui varem. Ta 
näis otsekui vihane kõigi vastu, ümises ega lausunud 
sageli küsitlejaile vastustki. Mehed taipasid, e t temas 
on sündinud mingi muutus . Aga a la t i , kui toodi uusi 
vange, seisis Reemets väljas, vahtis neile teraval t ja 
otsivalt näkku , nagu otsiks mõnd tut tavat . 

„Ta ots ib venda," arutelid mehed. 

Ühel hommikul, kui Reemets kolme kaaslase selt­
sis naasis luurekäigult mõisa, istusid tagavaramehed 
poollagunenud veskis viinakruuside ümber. 

„Hei, poisid, tulge jooma," viibutasid mehed laua 
äärest käsi . „Näete, meil oli õnne, tabasime puskari­
ajaja ning proovime nüüd tema märjukest." 

Reemetsa kaaslased heitsid kohe püssid n u rka ja 
istusid l a u a taha. Nad tõstsid kruusid suu ääre ning 
jõid mõned sõõmud. Kohe käisid kruusid ringi, ula­
tati ka Reemetsale. 

„Säh, proovi." 
Ent Reemets lükkas kruusi j ä r su l t kõrvale ja po­

mises midagi arusaamatut. 
„Mis t a l on?" küsisid mehed Reemetsa seltsilistelt. 
Kuid luuremehed vaatasid Reemetsa otsa j a vai­

kisid. N ü ü d võttis Reemets kruusi laualt n ing jõi 
sõõmuga tühjaks. Siis heit is meeste poole: 

„Noh rääkige, kui t aha te ! Muidugi ei jõua suud 
enam pidada." 

Ja kohe selle järele t a vajus tagaruumi, kus heitis 
väsinult õlgedele. 

„Teil ikka midagi o l i ?" hakkasid mehed pärima 
Reemetsa lahkudes. 

„Oli." 
„Noh mida?" pär i t i uudishimuliselt ja küüni-

tuti üle l a u a lähemale. — „Võtke veel napsi j a rää­
kige." 
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Mehed jõid kruusidest mõned lonksud. Siis peatu­
sid nagu järele mõeldes, viivitasid ja vaatasid vahe­
ukse poole, mille taha Reemets oli kadunud. Viimaks 
sosistas üks luurekäigu meestest: 

„Me püüdsime kinni ühe punase piiluri." 
„Noh! ? . . . * 
„Jah t õ e s t i . . . " kinnitasid teised kaks. „Reemets 

oli see, kes teda esimesena märkas põõsaste taga. Oli 
niisugune lumine lagendik, kuu paistis j a mõned põõ­
sad kükitasid eemal. Reemets näitas meile põõsaste 
poole, kus miski liigahtus. Seisatasime, vaatasime siia-
sinna, kuid Reemets sõitis ringi ja hiilis siis piilurile 
tagant juure." 

„Toh-oh! Toredasti tehtud!" kiitsid kuulajad. 
„Pagana poiss see Reemets . . . " 

„Hästi , pagana h ä s t i . . . aga . . . " 
„Mis?" pärisid teised, kuna lugesid meeste nägu­

delt veel midagi. 
„Me sõitsime lähedale ja nägime, et nad ajasid 

juttu, Reemets ja too punane . . . Mõlemad olid pannud 
püssid lumme." 

„. . . 
„ J a a . . . Reemets hõikas meile, et jääksime ee­

male. Jäimegi, kuid tuul kandis põõsaste tagant viim­
se kui sõna meie kõrvu. Teate, too punane oli Ree-
metsa vend Karl." 

„Vend? ! Noh, ja siis? Reemets laskis tal ä r a 
joosta?" 

„Jah. Kuulsime, kui üt les: „Mine ja ära nä i ta 
enam end sõjaliinil, muidu võime veel kord kohtuda ja 
siis lasen su maha." 

„Ütles n i i?" pärisid mehed põnevuse ootel. 
„Jah.. Kuulsime selgesti, tuul oli meie poole," kin­

nitasid kõik kolm, „ning punane sibas kiirelt üle välja 
küla poole." 

Sisenes tükiks ajaks vaikus. Keegi ei lausunud 
sõnagi. Küünarnukistasid pead käte vahele ja mõtle­
sid millegi üle. Viimaks rebis väike saarlane vaikuse 
ning lausus: 

„Ma arvan, Reemets tegi õ i e t i . . . Siin oleks t a 
venda oodanud vangistus või h u l l e m g i . . . aga ta an­

dis käsu, et vend ei näitaks enam end sõjaliinil, ning 
laskis joosta . . . " 

„He! arvad, et niisugune hoolib venna käsust," 
ütles keegi pikk, kuivetu mees. 

„Muidugi ei hooli," tõendasid teised. 
„Vean kihla, homme on t a juba jälle luurel või 

paugutab mõne meie mehe surnuks," põrutas Sirk ru­
sikaga lauale. 

„Siis lasen ta otsekohe maha!" kõlas järsku ukselt. 
Mehed pöördusid kohkunult ukse poole ja nägid 

Reemetsa seismas endi ees. Ta lähenes pikkamisi, seis­
tes laua juures ja kobades sõrmedega. Siis haaras 
viinakruusi ja lausus seda üles tõstes kähisedes: 

„Uskuge mind, sõjavennad, lasen siis ta nagu rai­
pe maha. Mina pean võitlema oma talu, oma vana 
ema, maalapi, naise päras t ning kui tema tahab ta­
kistada seda, noh, mul on siis veel padruneid. Sõja­
vennad, joome minu sõna kinnituseks." 

Ta tõstis kruusi suu juure ja tühjendas ainsa sõõ­
muga. 

Siis pani ta käe Sirgu õlale ja ütles: 

„Sa usud mind . . . Oleme ühe küla mehed. Ütle, 
kas usud mu sõnu?" 

Sirk tõusis ja andis Reemetsale oma tugeva käe. 
Nad raputasid teineteise kätt nagu seltsimehed ning 
see pigistus kinnitas uuesti nende sõpruse, mis ennist 
oli veidi mõranenud Sirgu sõnade läbi. Siis läks Ree­
mets tagasi tagaruumi ja heitis õlgedele. Teised jäid 
laua juure, jõid, rääkisid, arutelid, kuid ükski ei puudu­
tanud enam sõnagagi öist lugu luurekäigul. 

Varst i algasid ägedamad lahingud. Kevad nagu 
kutsus vabastama lõunapoolset maad vÕÕra võimu alt. 
Alatasa kõmisesid suurtükid või tirisesid monotoonselt 
kuulipildujad. Kuuldus, nagu pillutaks eemal herne­
teri vastu jäätunud klaasi. Mõne nädalaga nihutati po­
sitsioonid kaugele ettepoole. Võitluste hoos unustati 
peagi kogu lugu Reemetsast ja t a vennast. Kuid 
Reemets muutus ise üha süngemaks j a sõnaahtramaks. 

Mõnikord püüdis Sirk talle öelda midagi lohutu­
seks. Kuid Reemets ei vastanud või heitis ainult käe-

NAISKODüKAITSE RAASIKU JAOSKOND 5-AASTANE. 
Vasakul Raasiku jsk. juhatus. Istuvad vasakult: prl. M. Bergman — laekahoidja, A. Elbing — esinaine, J. Känd 

— abiesinaine, seisavad vasemalt: H. Tanvald ja H. Linberg — sekretär. 
Paremal Raasiku jsk. poolt korraldatud rahvatantsu- ja võimlemiskursused 12.—23. jaanuarini 1931. a. Kursuste 

juhataja (X märgitud) prl. A. Vesterblom. 
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ga ja ur ises . Ühel päeva l koputas Sirk ta õlale ja 
lausus: 

,ySõber, varsti võime juba kodukülla luurele sõita." 

Reemets vaatas n a g u mõistmatult ta otsa. Siis 
aga läbistas teda teadmine kodu lähedalolekust j a soe 
laine kees läbi kogu keha . Ta vaa t a s eemale metsade 
taha, ta ipas neid tut tavaid kodulähedasi metsasakke ja 
mäekühmi. Ta vaade eksles ikka edasi, kuni leidis 
midagi t u t t ava t . Siis sihjas sõrmega ettepoole j a lau­
sus: 

„Näe, seal ongi Vooremägi . . . sealt neli versta 
ja ..." kuid siis katkestas mõtte. 

Ühel hommikul a g a tuli luurkomando viiemeheline 
salk luurelt tagasi ja nende vahel astus ratsanikuta 
kuues hobune. See oli küll nõnda har i l ik nähtus, kuid 
seegipärast kogunesid mehed välja j a vaatasid tul i jate 
poole nagu oodates nei l t seletust. 

„Ta o n ainult haavatud!" hüüa tas keegi. „Näete , 
Ronimois o n võtnud t a enda juure sadulasse. 

Asi o l i g i tõepoolest nõnda. Ronimois, tüse hiigla-
pikk ja t u g e v mees, a s t u s hobuse sel jas t maha j a võt­
tis haavatu sülle. Ta kandis haavatu ambulantsi juure. 

,ДеБ s e e on, Laan võ i ? " küsiti üksteiselt. 
„Ei, iSirk, Reemetsa sõber ja kaaslane . . . " 
„Kuidas sai ta h a a v a t a ? " pärisid mehed ra tsanike 

ümber kogunedes. 

„Nägime vaenlase posti põõsa taga," seletas val­
ges nahkkasukas mees hobuse seljas. „ E i tahtnud pauku 
lasta, kuid mees oli t a r v i s kõrvaldada. Siis l äks Sirk 
teda selja t agan t haarama." 

„Ja p i i l u r märkas?" 
„Jah. Kuulsime p a u k u ning nägime, kuidas pu­

nane sibas üle välja." 
„Ära jooksis?" 
„Ära . . . Lasksime mõned kuulid järele, kuid need 

ei tabanud. Oli alles hommikune aovalgus, ei näinud 
õieti." 

Mehed läksid jõugus Ronimoisile järele, kes kan­
dis haavatu väikesse s auna , kus a s u s ambulants. Seal 
asetas ta haavatu õlgedele ja astus eemale. Lama ja ei 
liigutanud. Ta nägu oli kahvatu, kuidagi valuliseks 
ning kollaseks tõmbunud. Silmaterad seisid peaaegu 
liikumatult. Siis ta o i g a s , pöördus veidi ja kohe niri­
ses suust vereoja. Velsker avas r u t t u kuue; rinnal 
oli näha vä ike sinkjas plekk, mille ümber paa tunud 
verd. 

„Otse kopsu!" laususid vaatajad. „See on 
halb. . . k u i on veri s isse joosnud, siis pole midagi 
aidata." 

Haavatu nagu ei kuulnudki ne id kõnelusi. T a sil­
mad vaatas id kaugesse tühjusse ja huuled liikusid na­
gu millegi ütlemiseks. Velsker n i i su tas haava, tilgu­
tas siis haavatule midag i huultele j a raputas pead. 
Siin ei a idanud enam misk i . Veri o l i tunginud sisemis­
tesse e lundeisse . . . t u n d , paar, öö-päev, ning kõigel 
oli lõpp. 

Kuid s i i s liigutas haavatu; esiti tõmbusid a i n u l t ta 
huuled, s i i s libises m i n g i liigutus ü l e kogu n ä o ning 
viimaks t a avas silmad. Ta püüdis küünarnukile tõus­
ta, kuid v a j u s kohe o i a t e s tagasi. Veel kord a v a s ta 
silmad, e k s i s vaatega mees te jõugus j a tõusis siis uuesti 

ja pikkamisi küünarnukile, k u n a ta silmad viibisid ko ­
gu a e g Reemetsal. 

„Sinu vend . . . Reemets," sosistas t a vaevalt kuul­
daval t ja langes kohe tagasi asemele, tõmbudes õlgade 
ning kogu r innaga. 

Velsker kummardus ki irel t haavatu ü le . 
,,Surnud," lausus ta lühidalt . 
Nüüd pöördusid meeste pilgud Reemetsale. See 

seisis teiste ees, käed kasuka taskuis; t a pilk peatus 
surnul ning suu ümber tekkis sügav joon. Mehed lah­
kusid pikkamisi, läksid t a g a s i tallu, k u s olid nüüd 
korter is . 

Reemets l äks neile järele , kuid ei lausunud kelle­
legi ainustki sõna . Ta ei tu lnud söömagi, istus liiku­
matul t , küünarnukid laual, p e a käte vahel. Siis tõu­
sis üles ja astus üle õue teele. Mehed näg id , kuidas t a 
kahlas läbi lume järgmise t a l u poole, kus asus korteris 
komandoülem. 

Reemets i lmus leitnandi juure. 
„Noh Reemets, mis u u d i s t ? " küsiteli see. 
„Härra le i tnant , palun mind m ä ä r a t a välispool 

järjekorda luurkäikudele." 

„Nonoh? Tahad vist ülendust s a a d a ? " naeris 
lei tnant, kuid n ä h e s Reemetsa süngena j a tõsisena, 
katkestas naeru. „Mõtlesin s ind lasta kaheks nädalaks 
puhkusele nende kolme mehe hulgas, kes meilt on lu­
batud." 

„Ma ei t aha , mul polegi kuhugi minna." 
„Kas oled Lõuna-Eest is t?" 
„Jah." 
„Noh teeme siis puhkuse edaspidi. Vas t on s i is 

vaba ka sinu kodu." 
„Tänan, h ä r r a leitnant. Kas märgite mind luur­

käikudele?" 
„Väga hea." 
T a naasis pikkade sammudega üle lumevälja n ing 

läks ambulantsi, kus lamas Si rk . Keegi ei teadnud, 
mis t a seal tegi . Kuid teat i , e t nad olid parimad sõb­
rad. Mõlemad olid julged, hoolimatud mehed. 

Sellest a la tes käis Reemets vabatahtlikult kõigil 
luurkäikudel. T a muutus vee l kinnisemaks ja sõna-
ahtramaks. Naasnud, istus t a laua j u u r e , surus p e a 
käte vahele või heitis end õlgasemele n a g u puuront j a 
vaht i s pilukil laugude läbi tabamatusse kaugusse. 
Siis ei julgenud teda keegi puudutada, t a oli tugev, 
äkil ine mees. 

Nõnda saabusid kevadpühad. 
Talv oli veel külm ja lumine. 
Luurekomando ja mõningate jalaväe osade asuko­

haks määrati vä ike mõis eema l taludest teekäänakul. 
Punased olid lähedal , teises metsa servas , mistõttu 
paiguta t i ööseks tugevad valvepostid. 

Mõned mehed olid käinud eemal taludes mune kor­
j a m a s . Nüüd oli neid kogu korvitäis, keedetud ja osal t 
värvi tud sibulakoortega kollaseks. Meeleolu tõusis. 
Mehed laulsid j a trallitasid. Oli kadunud see igapäe­
vane roidumus j a lahingute väsimus. 

Siis keset l au lu lükati u k s valla n i n g valvesõdur 
hüüa t a s : 

„Punased liiguvad mõisa poole!" 
„Pagan!" 
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vajusid 

„Rivisse!" hõikas kapten. 

Moni minut hiljem olid 
kõik võitlusvalmis. Metsa poolt 
jooksid kummargil valvepostid 
ning teatasid, et vaenlase ahe­
likud liiguvad üle lagendiku. 

Mõisa t a g a oli pikk kiviaed. 

Sealt oli näha üle lumiste 
põldude. Mehed kükitasid aia 
varju n i n g ootasid. Varst i 
paistsid punas te ahelikud. 

„Tuld!" 

Algas lahing. Äkki kuuli­
pildujad, püssid pragisesid ja 
siit-sealt praksatas öhe hele­
daid raket te . 

Ahelikud paisati segi . 
Mõisa varjust väljusid ratsanikud ning 

üle välja. 
Vaenlane taganes. 
Reemets jõudis väikese jõuguga vasakus ti ivas üle 

heinamaanõo. Kuuvalgus laius üle ratsanike. Nende 
ees seisid põõsad, millede varjus pe i tus punaste jõuk. 
Ratsanike lähenedes pis t is kolm meest üle välja jooks­
ma. Viimne neist jäi t aha , vajus kohevasse lumme, 
kahlas, jooksis jälle edasi . 

Ratsanikud kihutasid järele. Kuid hobused vaju­
sid lumme, ähkisid, pöörlesid ning rabelesid. Reemets 
vaatas üle välja põgenejaile järele. Midagi tuttavlikku 
näis viimse põgeneja jooksus. Siis äkki hüüatas: 

,^Seisa, Karl!" 
Nüüd tundis ta venna. 
Kuid põgeneja vaa tas vaid hetkeks tagasi, seisa­

tas, siis a g a hakkas jälle jooksma. Reemets astus ma­
ha sadulast j a aitas hobuse lumest välja. Kuid mõne 
hüppe järele langes see uuesti kuni rinnuni vanasse 
täistuisatud kraavilohku. Reemets haaras püssi ja 
hakkas põgenejaile järele jooksma. 

„Ära mine, Reemets!" hüüatasid teised. 
„Hull oled! Punased on metsas." 

NaiskodukaitseRanna jsk. juhatus, Tartumaal.л 

Kuid Reemets ei hoolinud kaaslaste keelust, v a i d 
jooksis kogu j õ u s t põgenejaile järele. T a kahlas l ä b i 
lume, vajus põlvini, tõusis, rabeles, ähkis. Kaks põge -
ne ja i s t olid jõudnud juba peaaegu metsa ääre, k u n a 
kolmas rabeles eemal lumes. Reemets jõudis talle i g a 
s ammuga lähemale. Näis, n a g u tabaks t a venna. 

Kuid siis s a t t u s jälle vanasse kraavipõhja, l anges 
kuni kubemeni, rabeles, up i tus välja, va jus jälle. Vi im­
ne põgeneja oli jõudnud aga üle koheva lumevöödi n i n g 
põ tkas kiirelt m e t s a poole. Teised kaks olid juba k a ­
dunud selle va r ju . 

S i i s tõusis Reemets põlvedele, pani püssi pa lge , 
sihtis kiirelt n i n g vajutas päästikule. Kõlas pauk. P õ ­
gene ja seisatas hetke, t a h t i s nagu ü m b e r pöörduda, 
kuid langes siis kummuli l umme. Reemets tõusis p ü s t i , 
se i sa tas ja nagu kahtles, k a s minna t agas i hobuse j u u ­
re v õ i sinna m e t s a ääre, kus oli tapnud venna. 

Kuid siis k õ l a s metsast pauk. 
Reemets t u i k u s , haaras kätega peast, püss kukkus 

käes t ; siis ta v a j u s küliti lumme. Nägu langes v a s t u 
krobel is t lumekirma, kuid t a ei tunnud valu. Mingi 
h ä m a r , lai ja s o e valgus l äb i s kogu keha . 

1928. 
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TÜRI „NOORTE KOTKASTE« ELUST 
KARL AUN 

Noorsoo arendamiseks on asuta tud mitmesuguseid 
erisihilisi ühinguid ja ri 'nge. Kuid need on valdavas 
enamuses kitsapiirilise tegevuskavaga ja ühekülgse 
arendamissihiga ning pakuvad noortele liig vähe enese­
väljendamise võimalusi. 

Noored' o n aktiivsed j a tegutsevad meeleldi s ää r a s ­
tes organisatsioonides, k u s tegevuskava lubab tööd ja 
toimetusi kõigile liikmeile. Noorte organisatsioonide 
tegevus p e a b olema v ä g a mitmekesine, et noored saak­
sid areneda igakülgselt, n i i vaimselt ku i ka kehaliselt. 

„Noorte Kotkaste" organisatsioon on ra ja tud 
skautlikule süsteemile, noor te huvi j a psühholoogia tu­
gipunktile, e t võimaldada noortele j u b a ppisipõlve män­
gudes ja noormehe isetegevuse eluavaldusis a rendada 
neid iseloomu jooni, mis on vajalised Eest i tublidele ko­
danikele. Tahame ju k õ i k , et meie noored' kasvaksid 
oma enesearendamise t ö ö s ausaiks j a töökaiks inimes­
teks, vaimselt ja kehaliselt mehiseiks meesteks j a vää-
rikailks ühiskonna ja inimsoo liikmeiks. 

Türi l i n n a ja ümbruskonna n o o r t e organisatsioo­
nide seas peaime täie Õigusega a s e t a m a aktiivsuse ja 
perekuse mõ t t e s esikohale „Noored Kotkad". Türi 
noorkotkaste malevkonnas on juba l ä inud sügisest peale 
käimas e lav organiseerimistöö malevkonna pealiku Lo­
kuta algkooli juhataja R . V. Mikkelsaare ja t e m a eri­
liselt energilise abi noorsootegeläse A . Blaubergi tege­
likul õhutusel ja juhtimisel. Seni on organiseeritud 
malevkonnas neli perekat rühma 140 liikmega: Türil, 
Lokuta!1, L a u p a l ja Taiikses — kõik samanimeliste koo­
lide juures. Mitmed rühmad on asutamisel. Liikmes­
konna moodustab rõhuvas enamuses praegune õpilas­
kond1, kuna vähem pro t sen t on end i s i õpilasi, k e s on 
lõpetanud kooli aasta v õ i paari eest. 

Lähemas tulevikus kutsutakse ellu ka r ü h m i vä-
lispool kooli seisvast noorsoost. 

Meeldiva nähtusena peab märk ima seda, e t Türi 
malevkonna piirkonnas tegutsevad õpetajad näi tavad 
sooja poolehoidu noorkotkluse vastu, mis on pa r im tun­
nustus ja lootustandvaim edu eeldus kohalikule noor-
kotklusele, kuna malevkonna vanemaks, pealikuks ja 
vanakotkasteks on õpetajad, ainult malevkonna pealiku 
abi on keskkooli lõpetanud noorsootegelane ja endine 
agar noorsepp. 

Türi r ü h m on noorkotkaste v a n i m rakk Järvamaal , 
kuna ta l o e b oma tegelikuks a lguseks 15. oktoobri 
1930. a., mi l l a l Türi noorsepad otsustasid jä tka ta tege­
vust noorkotkastena. Rühma ühise lipu alla on kogu­
nenud 60 noor t ja a g a r a t poissi T ü r i alg- ja keskkoo­
list ning kümmekond end i s t Õpilast, ke s kõik on innuga 
tegevuse juures , käivad hoolsasti koondustel ja valmis­
tuvad j ä rgmise järgu eksamitele. Kevadel j aga takse 

rühm kaheks, s e s t suure rühmaga ei s a a olla kül la l t 
edukat tegevust. 

Rühma tegevus on i lmselt edukas j a sirgejoone­
line, ning seda j u s t seepärast, et rühma kotkas ja s a l ­
kade pealikud on endised noorsepad, kes on küllalt t u t -

Ülal: Türi noorkotkad ja loomakaitse seltsi noored 
koolimaja ees enne rongkäiku. 

Keskel: Türi „N. K." rühm pidulikul koondusel. Ees 
laud, selle ümber rühma staap. 

All: „Noorte Kotkaste" kooli avamisest osavõtjad küla­
lised ja noorkotkad. Keskel istuvad: 1 — dr. Gläser — 
jaoskonna ja linna arst, 2 — M Rõuk — „N. K." Järva 
maleva vanem, 3 — H. Unt abikaasaga — Türi koolide 

usuõpetaja. FotoVeltson, Türi 
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tavad skautlike organisatsioonide tegevusega ning 
kommetega. , 

Rühma töö on suuhitud praegu kahes peasihis: 1) 
õpingute j a harjutuste kaudu valmistuvad kõik noor-
kotkad suvisele välistegevusele, laagrile, õpitakse hoo­
lega morset , simofori, topograafiat jne., 2) valmistuvad 
kõik rühma liikmed järgmise järgu eksami vastu. Ku­
na paljud liikmed olid varem noorsepad, kus sooritasid 
mitmed isegi esimese j ä r g u eksamid, siis on praegu loo­
ta ka noorkotkaste rühmas mitmelt noorkotka eksa­

meid, kuna suurem osa liikmeid sooritab pesakotka 
katsed. 

Rühma edukaks tegevuseks avati laupäeval, 28. 
veebruaril s. a., Türi koolimajas pidulikult „Noorte 
Kotkaste" kool salgapealikute ja nende abide igakülg­
seks ettevalmistamiseks. Nimetatud koolis peetakse 
koondusi kaks korda nädalas kuni 1. juunini s. a. 
„Noorte Kotkaste" koolis omandatud teadmisi ja vilu­
musi kasutavad salga pealikud oma salga väljaõpeta­
miseks. 

.Noorte Kotkaste" kooli kava: 

R e f e r a a d 1! Refereerija nimi ja amet eraelus ning noorkotkaste 
organisatsioonis 

„N. K." kooli avamisjumalateenistus 
Esimene abi • 
Enesekaitse ja džiu-džitsu 
Laulmine 
Valitud peatükke kodumaa ajaloost • 
„N. K." põhimäärustiku tutvustamine 
Vilesignaalid, sala- ja teemärgid j . m. 
Praktiline osa j a mänge 
Kodumaa maakonnad, linnad, järved, jõed ja Türi 

lähimaid ajaloolisi ja mütoloogilisi kohti • • 

1 
10 
10 
10 
10 
18 
12 
24 

Hr. H. Unt, Türi koolide usuõpetaja 
„ dr. A. Gläser, Türi jaoskonna arst 
„ A. Namstrang, Türi jaosk. politsei abikomissar 
„ A. Aun, Türi algk. õpetaja — rühma vanakotkas 

„ A. Blauberg, Türi „N. K." malevk. pealiku abi 

Salga pealikud 

1. veebruaril s. a. korraldas „ N . K." Järva maleva 
staap Pa ides noorkotkluse juhtide instrueerimise päeva, 
kus Tür i noorkotkaste rühm esines maleva vanema 
Mihkel Rõugu kutsel rühma ja sa lga demonstratsioon-
kopndisega. 

Rühm on korraldanud seni r ühma kui ka salkade 
viisi mänjruohtuid. Noortele meeldivaks spordiks on 
kujunenud korona j a pingnpong, harrastatakse ka ela­
valt ma le t , tamkat j a kja teisi vähemaid mänge. Tal­
vel oli ü l im lõbu suusasport. 

Lähimal ajal annab rühm väl ja ka oma ajakirja. 

Es ia lgu vist käsi ts i kirjutatud, kuna hi l jem püütakse 
leida võimalusi paljundamiseks. 

Noorkotkad on ka looduse ja l indude sõbrad. 
Rühm korraldas 27. märtsil s. a. koos Türi loomakaitse 
sel ts i noortega pidulikult kuldnokkade pesitamiskas-
t ide ülesseadmise Türi puiesteile ja kalmistule. 

Suvel tahab rühm sõita Narva laulupeole ja kait-
seliidupäevale n i n g „N. K." laagrisse. E n n e seda kor­
ra ldab rühm omavahelise paaripäevase l aagr i . 

Edu noortele nende õilsais ettevõtteis! 

Noor te Kotkaste juhtide kursused Viru malevas. 

Rakveres peeti noorte kotkaste juhtide kursus 22. 
märtsil l inna 1. algkooli uutes mmmides. Osa võ tma olid 
kutsutud Rakvere ümbruses asuvate malevkondade te­
gelased, kelledest üle 25 isiku kohal viibis. Töö oli nii 

teoreetiline kui ka praktiline ühes rühma tegevuse j a 
noorkotkaliste mängude demonstreerimisega. Lekto­
ritena esinesid N . K. peastaabi ülem noortemagister J . 
Tederson ja Viru malevast A. Miller. 
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к ODUKAITSE 
JA KULTUURITÖÖ PETSERIS 

Petseri m a l e v a 7. a a s t a p ä e v a puhul 
Petseri maileva iga pole veel pikk, kuid võib võ l t ­

s i m a t a tunnistada, et kogu tema tegevus kinnitab, e t 
see on kaitseliidu üksusi, mis korralikult on vä l j a 
arenenud ja o m a tööd teadl ikul t täidab. 

Malev oma majaga on Petseri seltskondliku e lu 
keskkohaks, vaa tamata sel lele , et ta kõig i le organisat­
sioonele oma k a t u s e all v a r j u ei suuda pakkuda. Kõig i 
tähtsamate r i ik l ike ja kohal ike sündmuste meeletule­
t a m i n e ning n e n d e peegeldamine sünnib maleva r u u ­
m e s . Maleva peal ik ja j u h a t u s on algusest saadik 
v õ t n u d omaks põhimõtte, e t luua t ihedaim side, j a on 
se l le le tarvilisel mõõdul pöörnud tähelepanu: kõikjal 
on püütud m a l e v a tegevust j a selle t ä h t s u s t selgitada 
n i n g suuremal a r v u l seltse j a nende tege las i meie kodu-
kaitsetööle k a a s a tõmmata. Tagajärjed on silmapaist­
v a d . Malev o m a ettevõtteis töötab s a g e l i ühiselt P e t ­
s e r i suuremate seltside ( n ä i t . Eesti Rahvahariduse j a 
„Kalevi" seltsid) tegelaste kaastööl. Sarnane üh ine­
m i n e on annud häid tagajärgi , sest m e i e väikearvuline 
sel tskonnategelaste grupp o n nõnda tegutsenud pa l j u 
jõulisemalt ja viljakamalt k u i üksikult eraldi. H e a k s 
n ä i t e k s sellest o lgu hästiarenenud puhkpillide- ja s ü m ­
fooniaorkestrid, kodukaitse laulukoor, vabahariduslikud 
rahvuspropaganda kontsert-kõnekoosolekud ja maleva 
lavategelaste r i n g . Varem haigutasid avarad maleva 
r u u m i d koosviibimiste ja piduõhtute a j a l , kuna n ü ü d 
s e l l e üle ei või nuriseda. CPetserlased o n maleva e t t e ­
võ t t e i l e ikka soo ja l t suhtunud. Petseri noored ja v a ­
n a d on rohkesti austanud o m a osavõtuga kõiki e t tekan­
d e i d . Maleva juhatus on tarviliseks le idnud arendada, 
p e a l e relvaga kodukaitsmise, rahva k e s k e l mõistet k o ­
du kaitsmise tähtsusest. Loomulik, e t selle töökava 
teostamisel on kesiktuumaks olnud meie naiskodukaitse 
t e g e v u s ja i s e g i väga laial isel alal. P e t s e r i malevkon­
n a s edeneb t ö ö edukamalt k u i maakonnas asuvais m a -
levtkondades, m i s on t ingi tud sellest, e t Petseris tege-* 
l a s i leidub r o h k e m kui m u j a l . Kui arves tada i g a s u ­
g u s e i d raskusi, s i is on ka m a a l asuvad kodukaitse t e g e ­
l a s e d küllalt energiliselt tegutsenud. I g a l pool võ i ­
m e t e kohaselt j a ikka h e a d e tagajärgedega. Ühesk i 
m a l e v a ettevõttes pole tagurpidiminekut märgata, k u n a 
o n võtnud m a a d arusaamine, mis ongi tähtsaim m e i e 
kodukaitse küsimuses. 

Kui ehk m õ n e s asjas intensiivsem tegevus puudub, 
s i i s olgu see seletatav Petserimaa mitmerahvuselise 
koosseisuga. Puudub veel arusaamine, et kõik ü h e 
E e s t i riigi kodanikud oleme j a et meie kõigi koduks on 
E e s t i . Petser imaa on k ü l i t u d üle pagulastega, kes en­
n a s t Eestis ei tunne kodus olevat,'ühes sellega ei t u n ­
n e kaasa meie kodukaitse püüdeile. V e n e pagulased, 
o l l e s parema haridusega k u i teised kohalikud pärisela-
n i k u d , loodavad ikka veel oma vana kodumaad l e ida . 
S e l l e idee k ü t k e i s hoiavad nad ka kohalikke vene r a h ­
v u s e s t kodanikke. Suureks takistuseks on riigikeele 

mittemõistmine. Noorem põlv saab sellest kergemini 
üle ja võib-olla pole kaugel aeg, millal Petser imaa koda­
nikud taipavad, e t nende kodu ikkagi Ees t i riigi pii­
rides a sub . 

Kurbusega tu leb konstateerida, et siin leidub asu­
tisi j a nende juhte, kes ülalpidamise ja lahedate elu­
võimaluste eest peaksid võlgnema tänu E e s t i riiklu­
sele, tegelikult a g a püüavad kuhugi mujale , millest 
enestelgi puudub arusaamine. Pahe kaotamiseks aita­
vad k a a s a meie kodukaitsjad o m a eeskuju j a kõrgema 
kultuuriga. 

Maleva tegevus Petserimaal on kindlas t i suure­
mate raskustega seotud kui muja l Eestis, kus rahva 
arusaamine ja kogu kultuuriline arenemine on kõrge­
mal k u i kohalikel venelasil ja nende mõju all sadan-
deid aas ta id elanud setu rahval. 

Maleva juhid j a tegelased o n sunnitud paralleelselt 
tegutsema mitmes organisatsioonis, mispäras t nende 
töö pole kerge, pea leg i on iga l organisatsioonil oma 
erinevad sihid ja ülesanded. 

Jõukamate petserlaste (nende hulgas eestlased) 
kiht on kaunis osavõtmatu kodukaitse küsimuste vas­
tu. Nähtavasti puudub neil arusaamine, e t kaitstes 
teiste kodu kaitstakse kõige paremini ka oma kodu. 
Seisukorda võib s i i sk i üldiselt pidada rahuldavaks, sest 
küsimuses näib arusaamine laienevat. 

Nende ridade otstarve pole esineda t ä p s e t e statis= 
tiliste andmetega väidetud m õ t t e kinnitamiseks maleva 
sünnipäeva puhul. See on vaid maleva tegevusaruande 
siht. Nimetamata e i saa jä t ta kaitseliitlaste suureula-
tuslikku tegevust, m i s on silmatorkav hoolsama osavõ­
tuga õppustest ja harjutustest. See hool j a vaev on j u 
sihitud selleks, e t valis- ja sisevaenlasi relvadega j a 
füüsilise jõuga sissetungimise korral t õ r juda tagasi. 
Teiseks mõjuvad n e e d õppused j a harjutused kasvatus­
likult n ing on kehaliseks karastamiseks. 

Laskeharjutuste alal on Pe t se r i malev jäänud pü­
sima küllalt kõrgele kohale, s a m u t i mitmel spordialal, 
kus malevale silmatorkavaid võ i te on toodud. 

Naiskodukaitsjad on endis te aas ta te eeskujul 
mõndki igasuguste raskuste kõrvaldamiseks suutnud 
korda saata, korraldades pidusid ja juht ides sissetule­
kuid s inna, kus h ä d a on suurem. Naiskodukaitsjate 
kaasabil on ka kaitseliitlased oma ülesandeid korrali­
kult j a takistamata täitnud, n ä i t . : õppustel, laagris j a 
rännakuil. Võib loota, et meie vaprad n a i s e d kaitse­
liitlaste eest hoolitsemast isegi lahingus e i kohku t a ­
gasi j a igatahes e i ole see ha lvem riiklikult organisee­
ritud toitlus- ja sanitaarasutistest . 

Loodetavasti e i jäta meie ees t i emad j a tütred o m a 
noorile järeltulijaile oma kasvatuslikku m õ j u avalda­
mata, mille tagajärjel peatselt saame tõenduse häs t i 
organiseeritud nöör i l t kotkailt j a kodukaitse tütreilt. 

Petserlane. 
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Toimetusele saadetud kirjandus 

Bernard Shaw: Tagas i Metuusala juurde. Eesti 
Kirjanduse Seltsi kirjastus. 490 lk., hind 6 kr. 50 s-, 
iluköites 7 k r . 

„Tagasi Metuusala juurde" on Bernard Shaw 
tähtsam teos , kus ta oma vaated inimese arenemisvõi­
maluste koh ta viib viimaste piirideni, koondades neeü 
õpetuseks Loovast Evolutsioonist j a vaieldes eessõnas 
ägedasti v a s t u Darvini õpetusele. Teos ise koosneb 
viiest pildist maailma arenguteelt, alates legendiga 
paradiisiaiast, kus tegelasteks Aadam, Eeva, Kain, 
madu. Meie päevade vaa ted saavad lõbusa pilke osali­
seks ja seda ajajärku nimetatakse tulevikus „rumal-
targaks a jaks" . Oleviku esindajaks on ühelt poolt 
inglise poliitikamees Lloyd George, muidugi varjunime 
all, ja te isel t poolt teadlased, kes leiavad igaühele 
kättesaadava vahendi e lada 300-aastaseks, kusjuures 
teoses selgitatakse, milles vahend seisab. Viimased 
kolm pilti от. aastaist 2170, 3000 ja 31920 p. Kr. Pea­
mist osa etendavad seal pikaealised inimesed, kellega 
kõrvuti e lavad meietaolised lühiealised. Nende kahe 
tüübi ja k a h t laadi vaadete kõrvuti seadmisel selgitab 
B. Shaw m e i e aja tõelist väärtust. Pikaealistega võr­
reldes on väikese lapsena mannetu k a vahvaim mees, 
lahingukangelane Napoleon, kes uuest i sünnib maai lma 
a. 3000 ü m b e r p. Kr. Lõpuks pääsevad täielikule või­
dule pikaealised ja a. 31920 p. Kr . näitab B. Shaw 
nende ühiskonda ja tu tvus tab nende vaateid. Selle 
haruldaselt mõtterikka teose on tõlkinud А. Н. Tamm­
saare, milline asjaolu t a g a b , et algteos on edasi antud 
võimalikult täiuslikult. 

Karl Skalbe: Põhjaneitsi. Valik muinasjutte. 
Tõlk. M. P u k i t s . 180 lk., hind 2 kr . Eesti Kirjanduse 
Seltsi k i r jas tus 

Karl Skalbe, läti nüüdisaja tähtsamaid kirjanikke, 
on leidnud enesele õnneliku väljenduse muinasjuttude 
kaudu. Neid on ta avaldanud mitu kogu ja võitnud ül­
dise tunnustuse ja ka armastuse. M. Pukits on ees­
tindanud n e i s t valiku, m i s meie lugejaile, eriti noor­
soode, võiksid pakkuda tõsist huvi. Need pole mitte 
rahva muinasjuttude laadilised, vaid vanasse ast jasse 
on kallatud uus viin. Räägitakse põhjaneitsist, hiigla­
sest, hingede metsast, seljapesijast saunas, koduhald­
jast, kuninga ahjukütjast jne., kuid esitatud kujude 
kaudu otsi takse ja lei takse vastuseid praegusaja elu­
listele küsimustele. J u t u d on pildirikkad, värvikad, 
tundesoojad, ilma labaste joonteta j a ühtlasi k a pisut 
romantilised ning sümboolsed. 

Arnold Bennett: Armastus haua varjus. Fan t aa ­
sia tänapäeva ainetel. Tõlik. A. Vassar . Looduse kroo­
nine romaan nr. 25. 206 lk., hind 1 kroon. 

Knut Hamsun: Hulkurid. Romaan. Tõlk. A . Ka­
ruste. Looduse kroonine romaan nr. 26. 224 lk., 
hind 1 k roon . 

Ferenc Herczeg: Djurkovitši tü t red . Tõlk. A . Mu-
rakin. Looduse Universaal-Biblioteek nr. 157—158. 
110 Ihk., h ind 50 senti. 

Leo Nikulin: Saladuste müüjad. Satüüriline ro ­
m a a n . Tõlk. A . Kurlents. Looduse Universaal-Biblio­
teek. nr. 159—160. 126 Ihk., hind 50 sent i . 

Pierre Louys : Naine j a hüpiknukk. Hispaania 
romaan. Tõlk. M . Sillaots. Looduse Universaal-Biblio­
teek nr . 161—162. 111 lk., hind 50 sent i . 

G . Suits: Noor-Eesti nõlvakult. Kahe revolut­
siooni vahel. Esseed. Noor Eesti Kirjastus, 276 lk., 
hind 2 kr. 75 s. 

S i s u : Sünnisõna. Võitluse päevil. Kultuur ja 
poiliitika. Noor-Eesti a jak i r ja saateks. Noor-Eesti 
a jak i r ja seismajäämise puhul. Meie kunstnikkude e lu-
tüd imus . Noor-Eesti lähemaid ülesandeid. Elust, k u n s ­
t is t , näitekunstist. Kultuur j a sõda. E e s t i töövabariik. 
Surmanuhtlus. Noor-Eesti ajakirja kroonikast. J u h a n 
L u i g a Noor-Eesti safrosüüne. Kiri Kiirele. Tervi tus 
Eino Leinöle. 

G. Suits on sellesse kogunud artikleid, mis puudu­
t a v a d peamiselt Noo.r-Eesti kirjanduslikku liikumist j a 
se l lega tihedalt seotud muid kirjanduslikke ja kultuuri­
lisi küsimusi. Raamatu saatesõnas k i r ju tab ta: „ J ä r g ­
neva l leheküljel leiab lugeja väikese va l iku senikogu-
m a t u i d kirjutusi. Rea tunnismärke ü h e nooruse ja 
vaimsuse arengust . Sugenenud lähedas ühenduses 
Noor-Eesti liikumisega, rühmitusega ja eeskavaga, n ä i ­
t a v a d need sulelükked siin mõnevõrra ehk ka Noor -
E e s t i ideoloogilist palet. 

Võib-olla suudab see raamatukene p isut kaasa a i ­
d a t a Noor-Eesti täpsemale tundmaõppimisele." 

Arvid Jä rn fe l t : Greeta ja tema Issand. Ju tus t i s 
Soome keelest. Tõlkinud M . Raud. Noor-Eesti k i r j a s ­
tus , Tartus. 2 9 1 lk., hind 3 kr. 75 s. 

,,Greeta ja tema Issand" ei kuulu m i t t e üksi J ä r n -
fel t i paremate tööde hulka, vaid ta on üldse t ähe le ­
pandavaid teoseid soome vi imase aja ajakirjanduses. 

Selle huvitava raamatu teeb eriti nauditavaks l ih t ­
sus , millega s u u r inimese t u n d j a kirjeldab inimeste elu­
k ä i k u ja jälgib nende hingeelu, mis au to r i läbinägevuse 
t õ t t u saab meile lühemaks k u i mõndagi meie ümbritse­
v a s t elust. „ O n tunda," ü t l e b tuntud soome arvustaja 
dr. A,. Anttila, „ e t sulge, m i s kaunistamata on kirjelda­
nud Greeta e lukäigu ja kujutanud ta vahekorrad I s s a n ­
d a g a , on juhtinud kirjanik, kellel on mei le öelda midag i 
tõepoolest tõs is t ja kelle m a h e , harmooniline ja h e l g e 
suhtumine ellu sisendab lugejasse er i l ise lohutuse ja 
t u r v a tunde." 

Maria J o t u n i : Argielu. Noor-Eesti kirjastus T a r ­
t u s . 157 lk., hind 2 kr. 75 s. Tõlkinud Friedebert 
T u g i as. 

See jutustis kuulub soome kirjanduse kõige vä l j a ­
paistvamate t e o s t e hulka. Tema sisu annab haru lda­
s e l t ilmeka j a t iheda läbilõike soome külaelust. T e g e ­
v u s t i k on pi i ra tud üheainsa päevaga j a nii on teos 
õ ie t i Joel Lehtose „Putkinotko" eelkäijaks. Ta i lmus 
j u b a 1909. a., k u i d oli oma olgugi äärmisel t rahvapärase, 
s i i sk i ometi erakordselt raskest i tõlgi tava sõnastuse 
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tõttu eesti lugejai le kättesaamatu. Üldse on Maria 
Jo tun i ainus nimekais t soome kirjanikest, kes Eest is 
veel vähe tuntud. Nüüd on ika tema peateos meil 
Fr. T u g i ase tõlkes saadaval. 

E d g a r Allan P o e : Valik luuletisi ja e s see „Kaarna" 
tekkimisest. Tõlkinud Ants Ora/s. E e s t i Kirjanduse 
Seltsi kirjastus. Hind 2 kr., iluköites 2 k r . 50 s. 

Poe on mõjutanud mi tu t eesti kirjanikku ja on 
tõ lgi tud hoolega tema hirmu ja õuduse jutte. Kuid 
Poe' hing on o m e t i luules: müstiliste põhijoontega, 
omae t t e ja harukordne, üksikasjus arenenud üllatava 
omapärasuseni j a kauguseni, üh te ja s a m a kohta inim­
h inges taguv, k u n i see lööb hõõguma või päriselt l ausa 
leegitsema, värsitehniliselt ar t is t l ik . T e m a värsid pole 
r a h v a l e laulmiseks, vaid luu le t armastavale isikule v a i ­
kuses maitsmiseks. Lauludele lisaks toob käesolev kogu 
Poe' essee „Kaarna," tekkimisest, mis ä r a t anud laialdast 
tähelepanu, ja sissejuhatuseks annab tõ lk i ja ülevaate 
Poe' elust ja loomingust. 

Juhan Jäik: Rannaliivalt taevani. Romaan. Noor-
Ees t i Kirjastus. 206 lik., h i n d 3 kr. 50 s. 

Knut Hamsun : Hulkurid II. Romaan. Tõlk. A . 
Ka rus t e . Looduse kroonine romaan n r . 27. 446 lk. , 
hind 1 kr. 

«Kaitse Kodu!» 
järgmine number ilmub 
1- mail kaksiknumbrina. 

Kaüseliitlasie 
tarvete ladu 

Tallinnas, Kaarli tan. 8. 

Soov i ta b o d a v a t e h indadega: 
s p o r i p ü s s e , i £as kaliibris püs to l* 

brovnin^uid, n a g a a n e , vinl« ja 

s p o r i p ü s s i ja p ü s t o l i p a d r u n e i d , 

p u s s i õ l i ja p ü s s i p u h a s i u s a b i n õ u -

sid, marklehii , s u u s a s i d e m e i d , kae* 

linte jne . 

Toimetaja A. Burmeister. 

Kirjade aadress: Tallinn, Narva mnt. 26, k r t . 6. 

Prantsuse avang. 

Mängitud T š e h h o s l o v a k k i a o h v i t s e r i d e 
t u r n i i r i l P r a h a s , 8. veebruaril 1931. a. 

Valged: kol.-leitn. K. Hromadka. 
Mustad: major K. Sladek. 

1. e2—e4, e7—e6, 2. Ldl—e2, Ь7—Ьб1), 3 . Ь2-Ь3, 
Rg8-e7, 4. g2-g3, Oc8—b7, 5. Of l— g2, c 7 - c 5 . 6. Ocl— 
b2, d7—d5, 7. Rgl— h 3 , d5 -d4 2 ) , 8. d 2 - d 3 , Rb8-c6, 
9. f2—f4, Ld8-d7, 10. R b l - d 2 , e6—e53), 11 . Rd2-c4, 
f7-f6, 12. f4:e5, Rc6 :e5 , 13. R c 4 : e5, f6: e5, 14. Le2— 
h5+, Re7—g6, 15. Rh3—g5, Ld7—d6, 16. 0—0, 0 - 0 - 0 , 
17. Rg5—f7, Ld6-c7, 18. O g 2 - h 3 - h Kc8-b8, 19. Rf7:d8, 
Lc7:d8, 20. Vfl—f7, Ob7—c6, 21 . 0h3—f5, Oc6-e8, 
22. Of5:g6, h7:g6, 23. Lh5:h8, Oe8:f7, 24. Vai—fb 
Ld8-e8 , 25. 0b2—cl, Kb8—c8, 26. Ocl—h64), g7:h6, 

Seis pärast 25. mustade sammu: 

Mustad. 

Valged. 

27. Lh8—f6, 0f7—e6, 28. Lf6:f8, Kc8-d7, 29 . U8-g7-j- , 
Kd7—d6, 30. Vfl— f6, Le8—e7, 31. Lg7 : g6 , h 6 - h 5 , 
32. h2—h4, Ь6-Ь5, 33. g3—g4, h 5 : g4, 34. h4—b.5, Kd6— 
d7, 35 . h5—h6 ja mustad andsid alla. 

1) Väga hea vastus Prantsuse partii Öigorini va­
riandi peale. 

2) 7d5:e4 oleks parem ja lihtsam. 
3) Viga, mis võimaldab valgetele energilise peale­

tungi. 
4) Murrab täielikult mustade seisu. 



„EESTI KIRIK" 
on võitnud endale suure poolehoiu ja kindla seisukoha. 

Sellele tugedes seisab „Eesli Kirik" 1931. aastal na£u varemgi, 
ilmudes i£al neljap&eval, v&simaia Eesli ev. luf.=usu kiriku 
ieenisiuses. 

„Eesti Kiriku" veerud on avatud kirikliku elu p&evaküsimusile, 
misjonitööle, noorsootööle jne. Iseäranis rõhku tahab la 
panna ülesehitavale tööle. 

„Eesti Kirik** on ainuke ja parim ajakiri Eesti ev. lui.*usu kiriku­
rahvale. 

•91 
| ^ c i A С / \ К л у а ilmub 1931. aastal suuren* 
LClölC OfJUCI (loiud kuiul kunstirikkas 

välimuses kord kuus . Ta juhib endiselt lapsi laste sõbra 
Jeesuse juure, valmistades lastele palju rõõmu. 

„Laste Sõber** ootab iseäranis o m a nöörilt lugejailt kaastööd. 
Saatke jutustusi, ülesvõtteid, küsimusi, hindmõistaiusi! 

I^a „Laste Sõbra** lugeja võitku vdhemali 1—2 uut 
lugejat „Laste Sõbrale". 

„Eesli Kiriku** ja „Laste Sõbra** toimkonda kuuluvad: prof. 
H. B. Panamani (peatoimetaja), piiskop J. Kukk, õ p . J. Aun* 
ver (vastutav ja ie£ev toimetaja), õp. A. Sommer (peatoime* 
taja asetäitja), õp. J. Mrve, köster A. Siiak. 

„Eesti Kiriku** tellimishind on aas tas postiga kr. 2.50, postita 
kr. 2.25; poolaastas kr. 1.25, postita kr. 1.15. Üksiknumber 
5 senti. 

„Laste Sõbra** tellimishind: aastas 35 senti; poolaastas 18 s . 
Üksiknumber 3 senti. 

„Eesti Kiriku** ja „Laste Sõbra** toimetuse ja talituse aadress 
Tallinn, Konsistoorium. 
Peatoimetaja aadress; Tartu, Vallikraavi 25, lelef. 1*89. 
Tegevtoimetaja aadress: Juri kirikla, Rae p.'ag.; lelef. 25*60. 

Tellimisi võtavad vastu kõ ik Eest i vabariigi posiiasutused. 
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Maailmakuulsad mootorrattad 
H U S Q V A R N A 
N E W - H U D S O N 

R A A D I O 

vastuvõt jad, valjuhääldajad 

ning kõik raadio o s a d . 

N. S. U. 
Kr. 6 3 5 . — 

kuni 

Kr. 1 2 7 0 . -
Parlophon ja Века 

grammofoni plaadid 
L INDEX kohveraparaat 

ainult Kr . 75.— 

2гак 
TOKO TORMOLEN 

Tallinn, 

PHÖNIX 

suures 

valikus. 

Harju 3 7 . 

ш Lapse-

vankrid 

T e l 1 5 - 0 1 , 1 5 - 0 2 . 

j a kõik tarbed. 

Ilmutamise 

t ö ö d . 

Üle kogu Eesti tuntud kõrgeväärtuslikud 
j a l g r a t t a d : 

Husqvarna, Humber. N. S. U., Toko, Phänomen, 
Corvette, Esperanto, Simson. 

Tallinna Eest i Kirjasfus-Ühisuse trükikoda. Pikk iän. 2 1Q31. 


